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Nem egyszer mutattunk már e helyen 
is rá azon - a feketébb árnyalatu ellen
zéki sajtóban mind kihivóbb módon meg
nyilatkozó törekvésre, mely a szabadelvü
párt nagy táborában uralkodó békét és 
egyetértést megbontani igyekezik, s mely
nek éle a kormány pártnak épfln azon ré
sze ellen irányul, mely ennek intellektua
lis és számbeli sulyban is jelentékenyebb 

-,_.esoportját·. képezi;· t..- i. .az ugynevezett 
régi gárda ellen. 

Hogy mit akarnak ezek a jó urak ev
vel a földalatti aknamunkákkal, bizony 
bajos megérteni s az iránt sem igen van 
a világ tájékozódva, hogy kik ők'? csu
pán csak a fegyver és harczmodor, me
lyekkel küzdenek, mutat arra, hogy a 

T A R C Z A. 
=====-==== 

A spirituszgyár könyvelöje. 
Irta: Kerényi Miklós. 

I. 
Léha fráter volt. a ki megunta már az ösz

szes élvezeteket. Nem kellett már neki sem ló, 
sem asszony. A pénze is elfogyott, az adóssá
gai épen elérték azt a mértéket, melyen tul 
meg;:zünik minden hitel. 

_ Egy poétiku~. napsugaras délutánon külö· 
nos melankólia fogta el. 

- Hát élet e7. 1 - monológizált. 
. J:'ünn .az utczán javában folyt a nagyvá

rosi elet vasárja, a melytől a blazirt gavallér 
szörnyen megundorodott. 

- Mihez kezdjek 1 Ha továbbra is igy tart 
ez a melankó.lia, két napon belül főbe lövöm 
magam. 

Unaimában a lapokat forgatta. Egy hirde
té.sen akadt meg a szeme . .Ltgy vidéki város
kaban egy g!.árboz keresnek intelligens, fiatal 
embert. A konyveket kell vezetnie a miért 
tisztességes n~etést kap. ' 

Nem gondolkozott sogáig a dolgon. Levél
papirost, tintát kért a pinczértől és megírta 
az ajánlatát. Egy óra mulva már el is felejtette 
a dolgot és ott volt régi ismerősének, egy bal· 
Ierinának lakásAn. 

Ledőlt a két méter széles pamlagra. 

l_ 

POLITIKAl NAPILAP. 

FEU:LóS SZERU:SZTÓ: 

5 t a u b e r J ó z • e f. 

legnagyobb valósziniis(lg szerint a győztes 
ob.-;trukczió szomoru hősei ők, kik elége
detlenek a győzelem árával és most azért 
fészkelőd nek. 

Annál visszatetszőbb tehát, hogy épen 
a lezajlott obstrukczió ezen gyászalakjai 
gyanusitják a szabadelvüpárt régi gárdá
ját, hogy obRtrukcZJ:ót cSl:nál a mostan fo
lyó költségvetési vitában csak azért, hogy 
anna.k befejeztét hátráitassa és a kor
mánynak nehézségeket okozzon. 

Ez a ráfogás nemcsak a szemérmet
len vádaskododás bélyegét hordja mag~n, 
de azonkivül mf'g nevetséges is, mert 
kétségbevonhatatlan tény, hogy a budget 
vita régen nem állott olyan magas szin
vonalon, mint most, és erre a magas ni
vóra épen a régi gárda nagytudásu és 
tehetségü szónokai emelték. Különben is 
a magyar képviselőházban a költségvetési 
viták rendesen hosszura szoktak nyulni 
és a világ egyetlen parlamljntjében sin
csenek olyan budget-viták, melyek tar
tamra a magyar országgyülés szakásaival 
mérkőzhetnének. Ennek magyarázata, de 
cgyuttal indokolúsa is abban van, hogy a 
költségvetési vitában minden nagyobb és 
kisebb fontossága országos ügyet . szóvá 
lehet tenni és hogy az általános vitát az 
egyes tárczáknál is már általános vita 
követi. Indokolja azt a jelenséget a mi 
különös sajátságunk és a kormányok már 
akkor számolnak a költségvetési vitának 
bizonyos szokásszerü tartamával, mikor 
a munka-programm felállitása körül fára-

- Te Molly 1 Boldog idők voltak, mikor 
még ur voltam. Ugy-e 1 

- Most is ur vagy. 
- Az ám. Nincs egy fityingern sem, meg 

a hitelezőim is fi'ilmondták a szolgálatot. 
- Kár. Pedig azt hittem, hogy megveszed 

nekem azt a kék selyem ruhát. Miért nern nő
sülsz meg'? 

- Pt>rsze gazdagon. 
- Természetes. 
- Nagyon rossz hirnP-vem van odalenn 

a gazdag Torontálban. Nem kapok leányt fe
leségül. 

A gavallér fölkelt. Izgatottan járt föl és alá. 
- Mit fogsz csinálni 1 
- Lemegyek valahová vidékre krumplit 

kapálni, vagy tudja az Isten, mihez kezdP-k. De 
mindenki azt mondja, hogy dolgozzam. Nem tu
dom, milyen érz~s az, ha az ember dolgozik. 
Sohasem próbáltam! 

Il. 
Három nap mulva választ kapott, hogy az 

ajánlatát elfogadták. Leutazott abba a kis vidéki 
vá• oskába. Hát ha uj otthont talál ott, talán 
visszanyeri lelke egyensulyát is. Beállott a spi
rituszgyár irodájába. Nem volt ostoba em ber 
és nehány nap alatt ugy megbarátkozott a szá
mokkal, mintha egész életén át velük bajlódott 
volna. 

De ezt is hamarosan megunta. Valaminek 
a hiányát érezte. Valami nincs meg, a minek 
lennie kell, a mi az ő elP.rnyedt idegeit izgassa. 

.Mai számunk I2 oldal. 

.József rüherezeg-ut 2'2. sz. 
TELEFOX-SZ.\M: 151. 

Péntek, márczius 16. 

doznak. Bizonnyal joga van minden par
lamentnek idejét ugy beosztani, amint jó
nak gondolja és már e szempontból sem 
lehet kifogást tenni a mostani budget-vita 
tartama ellen. 

Igaz ugyan, hogy a kormánynak nem 
csak az a feladata, hogy a törvényhozás 
előtt a programmját képviselje és ismer
tesse, hanem dolgoznia is kell neki s ezen 
kivül a felette fontos munkálatokat befe· 
jeznie. Legnagyobb nemzetközi fontosságu 
iigyeket kell nem sokára elintéznie, de 
azért még sem gondol senki arra, hogy a 
költségvetés sommásabb tárgyalását hozza 
javaslatba, ami különben az országszerte 
divó bőbeszédüség és alaposs~g mellett 
hiábavaló kisérlet is lenne. Es hiába is 
igyekeznek a konkolyhintők táborában 
olyasmit imputáini a kormányelnöknek, 
hogy a költségvetési vitában nyilvánuló 
érdeklodést a vita megrövidítésének szem
pontjából erőszakosan megszoritsa. Ilyes
mire vállalkoznia a kormányelnöknek eszé
be sem juthat és ha arra kerülne is a 
sor, hogy az ülések tartamát egy órával 
meghosszabbítják, ezt sem lesz szabad a 
hosszu költségvetési vita ellen intézett 
rendszabálynak tekinteni, hanem ugy kell 
megítélni, hogy a kormány azoknak a 
kötelességeknek is eleget akar tenni, me
lyeket az ország emel munkaerejével és 
munkakedvével szemben. 

Annak a körülménynek a megitélésé
nél, hogy a földmüvelésügyi minisztérium 
költségvetése felett imént kezdődött vitá-

A -~orcsmá~?~ ~e~i~mer~edett~· az intelligen
cziaval. A JarasbJrosag alJegyzoJe lett a czim
borája. Ennek panaszkodott. 

- Nem tudom megszokni ezt az életet 
- Dehogy nem. Tudom én mi kell n~· 

ked. Itt vidéken mindegyikünknek bele kell 
szeretnünk valakibe; akkor ezután jól érezzük 
magunkat, 

- Eh, mit asszony, leány. Ha egyszer be
szélek valakivel, rögtön belém bolondul. De 
különben is nincs már nekem szivem. h bu
dapesti kávéházak füstje kiaszalt belőlem min
den érzést. 

- No·no. Van itt olyan leány ki után már 
az egész vidék fiatalsága bomlott, de az hideg 
maradt, mint a jégcsap . 

- Ismerem az ilyen vidéki bakfiseket. 
Megmutatom neked, hogy három hét alatt majd 
meghal utánam. 

- Nt>m hiszem. 
- .Majd megmutatom. 

III. 
Bánóczy Dezső, a spirituszgyár könyvelője, 

vasárnap felöltötte a huszárhadnagyi uniformi
sát és egyszer végig sétált a főutczán. A gaz-· 
dag Bayer boltja előtt is elment, de meg sem 
mozgatta fejét, hogy betekintsen. 

Azután inni,, dorbézol ni kezdett. Minden éj· 
szaka murizott. Ejfél után pont egy órakor glé
dába sorakoztak a czigányok. 

- Előre! - kiáltotta Bánóczy. 
A czigányok már tudták, hová. A Bayerék 
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hoz szokatlanul sok szónok iratkozott fel 
és hogy e szónokok tulnyomó részben 
kormánypártiak, nem szabad feledni, hogy 
Magyarország még csak most készül ipar-

. állammá alakulni és hogy még mindig 
olyan kulturállam, melyben a földművelés

. ért már sok történt ugyan, de még so
; kat is kell tenni és hogy a földművelés
ügyi budgethez már a természetes tény
állás folytán is mindenkinek van valami 
mondani valója. 

Értsék meg hát végre azok a hivatá
sos konkolyhintők, a kik mindenáron há
boruságot szeretnének a kormánypártban 
felidézni, miszerint nem fogják elérni azzal, 
hogy a párt egyik részére épen azt az 
utálatos bűnt fogják rá, a melylyel ők 
kompromittálták magukat és a törvényho
zást örök időkre ; legkevésbé fogják pedig 
elérni azza], hogy a kormányt ellenök 
hangolni és indokolatlan és félreértéseket 
okozható intézkedésekre birni remélik. 

Jókai a nemzet ujraszületéséről. 
- Elmondta a Petöri-tArsaság mai d.iszgyülésén. -

Budapest, márczius 15. 

A Petőfi-társaság mai disziilését J6kai .Mór
nak a magyar nemzet ujjászületéséről mondott 
hatalmas beszéde tette valóban ünnepi gyü
léssé. A monumentális beszédet szószerint itt 
adjuk: 

"A mustármagból cédrusfa nő fel. 
A biblia mondja: tehát hinnünk kell, 

hogy i~az. 
Előttünk, szemeink láttára történt meg; 

tehát tudnunk kdl, hogy igaz. 
Mi volt a mustármag 1 Egy szózat, rnely 

1848. márczius 15-én elhangzott, s rni az a te
rebély czédrus 1 A mai Mag~ arország : a sza
bad Magyarország. 

A nélkül az elvetett mustármag nélkül hi· 
zony nem volna itt ez a mai czédrusfa. 

Talán a mennyei gondviselés azért nyuj
totta oly hosszura az én földi életemet, hogy 
legyen egy élő tanuja a korszakoknak, a ki a 
Táltozatos multat. annak forgandó ellentéteit a 
jelennel összeölelni képes, a ki átélte, átszen
vedte, átküzdötte a félszázadot, aki osztozott 
annaic kétl'légbeejtő balsorsában és dicsőségé
ben, és most bizony~ágot tud róla tenni, - ép 
észszel, élénk emlékezettel. hogy rni volt a 
hajdani .Magyarország, s mi lett belőle . máig 1 

házának utolsó ablakánál huzták a szebbnél· 
szebb nótákat. Az egész város arról beszélt, 
hogy a spirituszgyár könyvelője megbolondult. 

A szőkehaju Bayer Stefike azonban az ma-
ladt, a ki volt. . 

A mikor szóba hozták neki az éjjeli ze
néket, összebigyesztette duzzadt, meggypiros 
ajkait: 

- Egy könyvelő ! 1 . . . 
Az éjjeli zenék pedig tovább folytak már 

harmadik hete. 
Stefike szive nem lágyult meg, de titok

ban tetszett neki a gavallérnak ez a szivós 
kitartása. 

A tizennyolczadik éjjeli zene után azt 
mondta: 

- Elment ennek az embernek az esze 1 ... 
Bánóczy mindenről értesült és nyugodtan 

hallgatta az aijegyzőt, a midőn az kárörvendve 
mondotta Mki : 

- Csődöt mondott a tudományod 1 . . . 
A tlzenk:lenczedik éljeli zene is megtör

tént. A huszadik nap Bánoczy a !'lzokottnál va
dabb mulatságot rendezett és sokat, nagyon so
kat ivott. 

Éjfél után l órakor a czigányok sorako7.
tak. Természetesnek találták, hogy éjjeli zene 
lesz, de Bánóczy olyat kiáltott, hogy a harma
dik házhoz is eljutott a hangja: 
- -Állj! 

- De nagyságos uram, itt az ideje. 
- Nem lesz éjjeli zene, ha mondom. 
Ebben a perczben az asztalokról szerte szét 

röpültek a f1askók, poharak. Csönd lett a korcs-

1848-ig Magyarország nem volt más, mint 
egy térképi fogalom : Ausztriának egy gyar
mat.a, mely a valósiighan egy dt~rab Azsiát jel
képez. Fővárosa, a koronások, a diaeták szék
helye az ország nyugati határán ; az is német. 
Alkotmánya türelemjáték, önkormányzata ná
kony, a mivel a nyugtalan gyermeket álomra 
csillapitják, nemzetisége gunytárgy, vagyona 
értéktelen, értelmisége idegen ; még az ősi vi
tézsége is el van már temetve a nemzeti in
surrectió gyalázó emlékei alá. 

Az a magyar nemesség ! Harminczadrésze 
az ország lakosságának. Fegyverrel sem volt 
kP,pes hazáját megvédeni. De hiszen nem is 
adtak a kezébe fegyvert. munka eszközeivel. 
a szellem fegyvereivel még kevésbbé. A polgár 
és a jobbágy se jogokkaL se kötelességekkel 
nem birt. A haza áldott földje nem azé volt, 
aki szántotta, kapálta, robotot szolgált, dézs
mát fizetett, botokat kapott. 

Pénze, hitele nem volt se urnak, se nép
nek, se az egész országnak. 

Királyát nem látta az ország soha. 
Kormánya Bécsben is volt, Budán is volt, 

Kolozsváron is volt : mikor tenni kellett, sehol 
sem volt. 

Mély tespedésbe volt sülyedve az e~;ész 
nemzet. 

Alkotmányunk a megforditott lengyel al
kotmány volt. A liberum veto a hatalom szá
jában. Akármi üdvöset határoztak a rendek, a 
hatalo·:• azt mondta rá : "nyepszvolim." 

Gondolkozó hazafiak ujitó törekvéseit el
fojtották : a század elején még véres pallossal, 
közepén már kisebb fegyver is elég volt hozzá, 
a czenzura ollója és vörös plajbászá. 

Minden törekvése az előre látó észnek a 
nemzeti szellemnek csak egy kinos vergődés 
volt : Laokopunak és fiainak küzdelme az óriás
kigyókkaL 

Gondoljatok rá ifju bonfitársaim, hogy ha 
ez ősi tespedés korszaka a század végéig el
tarthatott volna, mint a hogy végig lengett 
három századon át, mit látnátok most itt ma
gatok körül : Járom alatt nyögő buta népet, 
hátramaradt polgárságot, székesvárosok helyett 
szurtos falvakat, s az alkotmánynak csufolt 
bálvány helyén nem babér, hanem szalmakoszoru 
gyanánt a régi rendi diétát. 

Egy gőzös járna a Dunán, egy vasut ve
zetne Pesttől Szolnokig, egy takarékpénztár 
képviselné a pénzvilágot, egy szinház a müvé· 
szetet, három hirlap az irodalmat, polgárőrség 
a haderőt, fü»tölő pipánk a nemzeti büszkesé
get. Ez volt Magyarország előirt sorsa a század 
második felében. 

Ámde mi nem hoztuk magunkkal keletről 
a fatalizmust, nem nyugodtunk meg a "Kiz
met"-ben, szembeszálltunk a "fátum"-mal s el
vetettük a bibliai mustármngot. 

mában~ Azután ledült egy asztalra és el
aludt. 

De oem aludt ám Stefike. Várta, várta az 
éjjeli zenét, a ml'lyhe:;r, már annyira hozzá szo
kott. Várt, hogy kikandikálhasson az ablakon 
és láthassa azt a délczeg fiatal embert. 

Várt, várt. Már a hajnal első sugarai belo
pózkodtak patyolatfehér ágyáig, de nem jöttek 
a czigányok. 

Hirtelenül nyillalást érzett a szive táján és 
maga sem tudta, hogyan történt, keservesen 
sirni kezdett. 

Egészen nedves lett a párna. 

IV. 

Másnap délben az öreg Ba~·er haragosan 
jött haza. Igazgatósági tagja volt a spiritusz
gyár részvénytársaságnak. Künn volt a gyár
ban, a hol azt hallotta, hogy az uj könyvelő 
nagyon hanyag. Nem akar dolgozni, sokat lum
pol. Ebédközben elbeszélte a dolgot és megje
gyezte: 

- Kidobattarn azt a lumpot. Fölmondtunk 
neki. Hadd pusztuljon a ~árosból, ugyis sok 
zavart csinál. Azután aludlll sem tudok a sok 
naktmuzik miatt. 

Ebben a perczben Stefike elejtette kését 
tányérjára, mely csörömpölve eltörött; ó maga 
sápadt lett, mint a fal, sirni kezdett és elfutott 
a hálószobába. 

Az öreg Bayer utánament és nagy nehe
z~n kivaliatta a leányt, ki fuldokló hangon, 
s1rva mondotta el : 

,/ !!o.-L' ...... ~'""". @"t'ttv+ ..... 
=fdi"fina- . t-s.,. ·t· "t 't . 't$. TN' 

1900 márczius l6. 

Ez volt az 1848-iki márczius 15-ikén ki
hirdetett pesti 12 pont: ,.mit kiván a maO'yar 
nemzet'?" első nyomtatott lapja az erőhatalom
mal felszabadított sajtónak. Es ebből a mustár
ma~ból nőtt fl'l a mai Magyarország büszke 
czéd~usfáj~. Hogy e.bhöl ily terebély fa nőtt fel, 
az b1zonyara az egesz magyar nemzet érdeme. 
A hogy az "Ujvilág" ős talaja torony magas
s~.gra növelte fel a Wellingtonia giganteát, ugy 
novelte fel gyümölcstermő óriássá a felsza
badított., az egygyé lett magyar nép ős teremtő 
ereje az uj Magyarországot. 

Nézzetek végig az uj hazán : lássátok an-
nak viruló mezőit, kinf~sosztó földkeblét vasut 
hálózatát, a diszes városokot, a jóllétet 'hirdető 
fal vak at, a sürgő közlekedést vaspály án, folyó
kon! ~eD:ge~eken s aztá~ pihenjen meg lelketek 
a .k~ralyt varpalota tornaczán, onnan bámuljatok 
veg1g a mesemondásig tündéri fővároson, a 
Dt;na hidjáin, a palota sorokon és a gyárké· 
menyeken, melyek folyvást irják füstsoraikkal 
az égre az uj kor jelszavát : "a n1llnkában az 
élet.* 

Aztán lássátok hadrendbe sorakozni a ha
talmas honvéd dandárt, a mely nemzeti him
nuszszal üdvözli fővezérét, a koronás királyt, 
hirdetve az uj kor jelszavát: "honszeretetben 
az erő ... 

Azzal járjátok sorba a szobrokat, a miket 
a király éH a nemzet kegyelete emelt közterein
ken s meghalljátok tőlük az uj kor jelszavát: 
"érdemé a dicsőség." 

Vizsgáljátok végig iparvállalatainkat, pénz
intézeteinket s azoknak a könyveiből megtudjá
tok az uj kor jelszavát: "beesiUeté és szargalomé 
a gazdagság." 

Figyeljetek végig szellemi rnunkásságun- · ;.",.... 
kon s n1inden lrott betü, minden ecsetvonás, ""-
minden fölhangzó szó, minden kalapácsütés azt _., 
fogja mondani, hogy a "szabadszlleem, a népsza· 
badság." 

Ezeket a jelszavakat szórta el a nép szi
vébe márczius 15-ike, mint a bibliai szenthá
romságot. 

Dicsőség legyen annak a népnek, amely 
ezeket szivébe fogadta s tettekben örökité meg 
és nagyra növelte. 

.• 

Dicsöség legyen ennek a fővárosnak, amely 

::;:~v~:~~\~~ ! órájában a kimondo!t· s~~n~f,_,.. ) . 

De legyen szabad a nag-yranőt r ezeréves "'- [. 
fától egy-egy zöld ágat kölcsön kérnünk, 8Zok. '"'' ..... 
számára is, akik a korszakkezdő jelszavakat "'- · 
kimondták. Bizonyára, ha a magyar nemzet az ő ·-·--
hivásukra, mint egy ember, talpra nem áll: 
ezek a fiatal apostolok vagy a budai vérme· ,/ 
zón, vagy a bécsi bolondok házában vegezték 
volna életüket . .Most már alusznak valameny
nyien . .Megérdemlik, hogy sirjukra a nemzet 
nagy életfájáról egy ágacskát letörtünk. 

- Szeretem, szeretem, én meghalok nél- ~' 
küle. 

v. 
A városkának legnagyobb szenzácziója az ,.-"'"' """- · · 

volt, hogy a szép könyvelőne~ fö~mondo~:ak. · •, · 
De még nagyobb volt a feltünes, m1kor az ore_g -... o.;. 

Bayer megjelent a korcsmában és kereste Ba- "' 
nóczyt. 

- Maga nem jól. visel~~ magát, · d~ ha 
megbecsüli magát, m1oden JOra ford~!. , ~l fo
gom vinni, hogy megtarthassa az állasat 
mondotta Bayer ur. 

- Köszönöm. Nem kell. - volt Bánóczy 
rövid válasza. . 

Bayer ur arcza piros lett, mint a pipacs. · 
Megbolondult ez az ember, hogy ugy eldob)~~~-· 
az életét, mint valami kifacsart czitromot 1 

- De kérem, ilyen jó állás. 
- Mondottam, hogy nem kell. Nem szület-

tem grájzlernek. Megyek Párisba. Meguntam 
ezt a falusi életet. 

Bayer ur rimánkodni kezdett: 
- Kérem, maradjon. - Fölemeljük 

zetését. 
Bánóczy hajthatatlan maradt. Az öreg 

yer tántorogva ment haza és egyre azon so-
pinkodott: _ 

- Mi lesz az én Stef1kémből, az én kis 
galambomból1 ... 

VI. 
A járásbirósági ldJegyző és Bánóezy együtt 

vacsoráztak. 
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Csak magam maradtam itt közülök. A ki· 
nek nincs egyéb kivánságom, mint hogy a 
czédrusfa árnyékában meghuzódva, nézhessem 
tovább fejlödését, felvirágzását ennek a szép 
hazának, akit az lsten tartson meg, erősitsen 
meg, örökitsen meg "in secula seculoruma. 
Amen!" 

TAVIRA TOK. 
Tüntetések Bukarestben. 

Bukarest, márczius 15. (Saj. táv. táv.) 
A szabadelvü ellenzéknek a Hallier-ügyben 
kifejtett agitácziója következtében tegnap 
a számvevőszék palotája előtt, a hol a 
választott biróság üléseit tartja, valamint 
Rumanio választott birónak a háza előtt 
tüntetések voltak, a melyek azonban nem 
voltak nagyobb jelentőségüek. A tüntető
ket azonnal szétzavarták, kevés fáradság
gal. Ma megint tüntettek a szenátus előtt, 
miközben néhány ablakot is bevertek a 
tünteték. A tömeg azonban csakhamar 
szétoszlott, a nélkül, hogy a rendőrség
nek közbe kellett volna lépnie. Az Agence 
Roumaine értesülése szerint a kormány az 
esetben, ha a tüntetések komoly jelleget 
öltenek, szigoruan feg eljárni. 

A pestis. 

London, márczius 15. (Saját tud. táv.) 
A Timesnak jelentik Buenos-Ayresből13-iki 
kelettel : A hubu-pestis föllépését most 
már félhivatalosan is elismerik. A leg
utóbbi két hónap alatt 23 ember halt meg 
pestisben. 

Sidney, márcz. 15. (Saj. tud. távirata.) 
Itt két ujabb pestises megbetegedés for
dult elő egy halálesetteL 

A búrok folytatják a harczot. 
- Az A r a d l K ö z l ö n y tll.viratl értesülése. -

Arad, mArczina 15. 

Salisbury békefeltételeire a burok azt 
az egyetlen lehetséges választ adták, hogy 
folytatják a harczot mindaddig, amig a 
szabadságért egy fegyverfogható ember 
marad a sikon. Ha el kell veszni - és a 
szabadság elvesztése egyenlő a teljes el-

- !Játtad, milyen sápadt a leány'? Pedig 
csak egy hete, hogy szerelmes bP.lém. 

- Ugyesen csináltad. Mondhatom, hogy 
nagy mester vagy, de remélem, hogy nem ba· 
gyod igy elhervadni. 

- Mi közöm hozzá? Arféle kis stikli volt 
az egész dolog. Holnap utazom. Talán nem is 
látom többé. 

- Es itt hagyod, a boldogtalanságban 1 ... 
.. Bánóczy flegmatikusan tovább evett. Be

cs.uletes, egyenes gondolkozásu ember volt az 
alJegy~ő. A mikor látta Banóczy czinikus maga
tartásat, homlokán megdagadtak az erek kipi-
rult és fojtott. hangon mondotta: ' 

- Ha itt hagyod, közönséges gazember 
vagy . 

- Gazember'? ... Az, a ki mondja. 
·,~· VII. 

. Bá!'óczy nagyon sulyos vágást kapott az 
aljegy~otől. A sebláza közel jár a maximum
hoz: Elhag~?~tan, eg_yedül feküdt a vendéglő 
egyik szoba.~aban. Eszméleténél volt még és 
átlát~a. nyomorus~gos helyzetét. Ekkor kinyilt 
az a]to és egy sapadtarczu leány jelent meg 
a beteg ágyánál A b~teg csak nézett, bámult 
maga elé, azután a mmt lehetett, föltápászko
dott s megragadta a leám kezét és lázasan 
csókolta . . . ~ 

Három hét mulva megtartották az eljegy
zést, két hónap mulva a lakodalmat. A járás
hirósági aljegyző volt a vőfény. 

w ; xn ;z ·2 , ·*·'·4 • qz > P;:: » '*"'-•+ •• s, _,,. G, • "'-:;;::. A• w_z;s . nsxn.. Gi.AW ; :; . hf"* s .. _ •. 

veszéssei - akkor inkább a harczmezőn 
akarnak elvérezni, mint rabigában, zsar
nok fegyverek elnyomása alatt, 

Az angolok hajthatatlan gyülöletétől 
diktált békefeltételek meghozták azt az 
eredményt, hogy az elkeseredés uj erejét 
öntötték a lemondásra hangolt hur nem
zet szivébe. A harczot most már az elke
seredés halálmegvetésével folytatják és el 
jöhet igen hamar a nap, hogy Angiiának 
nagy oka lesz megbánnia a, háboru igaz
ságtalan folytatását, a végletekig menő 
bosszupolitikát. 

Mai távirataink a következők : 

London, márczius 15. 
Ritchie kereskedelmi miníszter tegnap az 

egyesült kereskedelmi kamarák lakomáján be
szédet mondott, a melyben kiemelte, hogy a 
mostani háboru azt bizonyítja, hogy ha az anya
ország érdekeit megtámadják, az egész biro
dalom érdekeit támadják meg. Reméli, hogy a 
béke nemsokára helyreáll. Ennek azonban egé· 
szen más föltételek alapján kell történnie, mint 
a minőket Krüger elnök ajánlott. Anglia haj
landó békét kötni, de csakis a maga föltételei 
alapján. A kormány soha sem fog többé kisér
letet tenni nagylelkliséggel vagy a két köztár
saság függetlenségéveL Anglia el van tökélve 
arra, hogy a britt koronának e köztársaságok 
fölött való elvitathatatlan főnhatóságát föntartja. 
A lakomán jelen volt De Bill dán követ is. 

London, márczius ló. 

A Reuter-ügynökségnek jelentik Kim
berleyből tegnapi kelettel : Innen kiküldött 
csapatok megszállták Boshofot és ott te
mérdek fegyvert és lövőszert ejtettek zsák
mányul. Az angolok erős helyőrséget 

hagytak ott. .. 
London, márczius ló. 

Azokra a külföldi hiresztelésekre vonatko
zólag, amelyek szerint Salisbury lord Krüger 
elnöknek bizonyos békeföltételeket szabott, azt 
jelenti a Reuter-ügynökség, hogy itt ezekről a 
békeföltételekről semmit sem tudnak. 

London, márczius ló. 

A Daily Chronicle-nak jelentik Bloem
fonteinből tegnapelőtt esti kelettel : l!rench 
tábornok azzal fenyegette a várost, hogy 
ma bombáztatui fogja, ha meg nem adja 
magát. A városban ma reggel kitüzték a 
fehér zászlót. Egy küldöttség Roberts-hez 
ment, aki 9 órakor élénk óvácziók közben 
bevonult a városba. Roberts meglátogatta 
a középületeket és mindenütt lelkes nép
tömeg vette körül. Steyn elnök és a har
czoló burgherek nagy része észak felé 
menekült. A vasut nincs megrongálva. 

Ladysmith, márczius 15. 
Mef'bizható forrásból jelentik, hogy a bu

rok a Sárkány-hegység és a Rriggars-hegység 
egyesülésénél több erősfln elsánczolt hadállást 
tartanak megszállva nehéz ágyukkal. 

New-York, márczius 15. 

Az Evening Journal a következő táv
iratot kapta .Krüger elnöktől márczius 
13-iki kelettel: A burghr.rek csak akkor 
szünnek meg harczolni, ha meghalnak. Ha
daink visszatérnek az első védelmi vo
nalra, saját földjül{re. A natali hadjárat 
sokkal tovább vált hasznunkra, mintsem 
vártuk. Az angolok SQhasem fognak eljutni 
Preúfriái'g. A burgherek, Steyn elnök, Jou
bert és én, valamint a többiek mind egyet 
értünk. Viszály nincs közöttünk. Isten se
gítsen bennünket! 

a 
London, márczius ló. 

Salisbury válasza Krüger és Steyn el
nökök békeajánlataira hétfőn érkezett Pre
tóriába. A két köztársasági elnök közös 
tanácskozáson tette megfontolás tárgyává 
Anglia feleletét és egyértelmüteg azt ha
tározták, hogy a ha·rczot folytaf;ják. 

1. bur név általános rokonszenve ki
séri ezt az elhatározást. Valósággal felhá
borodtak a békeajánlatra adott gőgös vá
laszon és készek minden eszközt megra
gadni, amit eddig még nem is alkalmaz
tak, hogy ügyüket már most győzelemre 
vigyék, minden esetre pedig nagyon drá
gává tegyék Angiiának minden lépését, a 
melylyel a két szabadállam szivére tapos. 

Berlin, márczius 15. 

Megbizható forrásból jelentik, hogy a. 
két ·délafrikai köztársaság a Pretáriában 
székelő konzulok utján kérte a hatalmak 
közbenjárását és igy Németországét is1 

de a német birodalmi kormány erre azt 
felelte, hogy bármily szivesen is áll ren
delkezésre, ezt csak az esetben tehetné 
meg, ha mindkét harczoló fél felkérné. 

Pret6ria, márczius 15. 

Joubert ezredes ma visszatért csapatai
hoz, hogy ujból átvegye a személyes fő
vezérletet. 

Fokváros, márczius 15. 

Clement, Brabant és Gatacre tábornokok 
seregei Bethuila-Bridgenél csatlakoztak a 
főcsapatokhoz. 

A szabadság ünnepe. 
- Márczius 15. -

Virágok nyilásával, szivek virágzásával, 
mely a tavasz lehelletére támadt, ünnepe lett 
a hazafiságnak. A tavasszal együtt feltámadt a 
hazaszeretet, az erős, a nagy, 11 fiatalos erejé
ben diadalmaskodó. 

Ötvenkét éve ennek. 
Most ujra virágok nyilnak, a sziYek sze

relemtől virágzanak a sejtelmes, ébresztő tavasz 
szelére. S az uj élet varázsában, a kikelet ide
jén feltámadt az emlékezet. 

Emlékezünk, ünnepelünk. 
Visszaálmodjuk az elmult, a fiatal lelke· 

sedés idejét s belészáll szivünkbe az emléke 
annak a régi márcziusnak, mely egy félszázad
nak határó.n tul két évvel volt. 

Ezt tettüle a mai napon, hogy ujra már
czius 15-re keltünk. Hol csak magyarok lak
nak. mindenütt iinnepl'tlték a szabadság emlék
napját. 

A mai ünneplés lefolyásáról iti. adunk 
számot: 

A városházán. 

Délelőtt 10 órakor vette kezdetét az ünnep
~ég a városháza nagytermében, mely ekkor már 
telve volt közönséggel. A padsorokat teljesen 
megtöltötték az ünneplő nők és férfiak, mig 
az első sorokban Salacz Gyula polgármesterrel 
P.s Dálnoki Nagy Lajos alispánnal élén a város 
és megye előkelósége foglalt helyet. A karza
tokra pedig a lelkes tanuló ifjuság vonult feL 

Elsőben a "Hymnus"-t énekelte el a tani
tóképző intézet ifjusági énekkara Kertay Ede 
tanár vezetése alatt, majd Edvi-Illés László, 
mint a Kölcsey-egyesület alelnöke szép szavak· 
kal nyitotta meg az ünnepélyt. 

Ezután Pethes Imre, az aradi szinház tagja 
szavalta el Petőfí "Nemzeti dal"·át szépcscn· 
gésü, érczes hangjával megragadva a kö
zönséget. 

A városházi ünnepély főrésze volt az az 
emlékbeszéd, melyet Szondy János tanitóképzői 
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tanár irt és mondott el. A hosszu, mindvégig 
lelkes hangu beszédet, mely hü méltatója volt 
a mai nap jelentőségének, zajosan megéljenez
ték és megtapsolták. 

Utána a tanitóképzői énekkar a "Szózat"-ot 
énekelte el. 

Ezzel az ünnep első része véget ért s a 
közönség elhagyta a vá.rosházát. hogy az előtte 
lévő téren sorakozzék a vértanuk szobrához 
való fP-lvonulásra. 

Az erősen szeles idő daczára sokan gyü le
keztek itt össze s hosszu sorban vonult az 
Andrássy-uton végig a menet, elől az öreg 
honvédek, ócska, vérrel szentelt zászlójával, 
melyet márczius 15·én évről-évre kihoznak a 
szabadlevegőre, napsugárra, a szabadságszere
tet meleg hangulatába. Ezután következtek 
a többi egyletek lobogói s a felsorakozott kö
zönség. 

A Szabadságtéren. 
A 1egstilszerübb helyen, a szabadságért 

meghalt hősök érczszobra előtt folyt le az ün
nepély második része. 

Megnyitóul az aradi dalegylet Kovács Pál 
karnagy vezetése mellett rázendített a "Hym
nus .. -ra, majd Záray Jenő, a tanítóképző nö
vendéke lépett az emelvényre és lelkes han
gon, kiváló hatással szavalta el Ábrányi Emil 
"Márczius 15-én" czimü szép költeményét. 

A szokott sablónból magasan kiemelkedő 
volt az az alkalmi beszéd, melyet Benedek Ár
pád birlapíró mondott el ezután. Erő és meleg
ség, eredeti hang és igazi márcziusi szabad 
szellem nyilatkozott meg a beszédben, melyet 
a következőképen fejezett be : 

Ma ötvenkét éve annak, hogy elóször hangzott 
fel az intés. bs felujongo\t a nemzet : 

- Hozsánna néked, aki egyenlóvé tevéd az 
embert az emberrel, ha biborba.n, bársonyban szüle
tett, avagy a mühelyek sötét odujába ringott a böl-
csó je. 

- Hozsánna néked ! 
tot És az uj idók méhéból ujra hangzik az intés: 
leg Polgárnők ! Polgárok ! A ki meggunyolja ezt a 
Tál szót a születés kiváltsága. a nemesi előjog nevé
jel• ben : őrizkedjék márczius idusától ! 
ve< Mert az összetört bilincs rozsdája ma is mar 
am még, ha. a vasa nem is szorit. 
beJ A czimerek gőgje. a rang sövénye, a vér hi
ész valkodása torlaszokat épit ma is ember és ember 
haj közzé. Munkától kicserepezett kézhez nem szivesen 
iiii nyul a nemeslevél, a pénz elókelós~ge ran~án aluli

nak tartja az ész, a tehetség, a szorgalom arisz
tokrácziáját, de mAgalázkodik az ctágu korona előtt is. há: 
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Vigyázzatok a kor intő szavára! 
Mert eljövend az idő : márczius idusa a becsű· 

letes mul!kának. Es a fületekbe zug majd : 
- En öntöm a vasat, én kalapilom a kardot, 

én verem a pénzt, én aranyozom a czimert, én ve-
tem a földet, az én karom izmai emelik a nemzet
tartó oszlopokat, az én térdemen pihen a trón lába, 
az én arczulatom viseli a törvényhozás, az én verej
tékom: a fény, a gazdagság, a dicsőség, a mult, a 
jelen és a jövendó. 

Uj márcziusi idusa, jövel : büszke néperó, dia
dalmas népönérzet, magasztos népszabadság ! 

Hozsána felséges néphatalom ! 
Ezután Kovács Vincze, az ünnepély főren-

dezője rövid beszéd kiséretében letette a szo
borra Aradváros koszoruját, mire az aradi dal
egylet énekével az ünnepség véget ért. 

.Egyeö ünneplések. 
Méltóan emlékezett meg a szabadság ün

nepéről az aradi székely asztaltársaság. A Vad
ember"-hez czimzett vendéglőben, hazafi:S da
dalokból, szavalatokból és emlékbeszédből ösz
szeállitott programm tette ki az ünneplés első 
felét. A közönsé~ zajosan megtapsolta Kovárs 
l<,erencz lelkes hangu emlékbeszMét, ugyszin
tén a szavalókat és az iparosifjak dalkörét, 
mely preczizen adott elő hazafias dalokat. Mi-
kor a müsor véget ért, vacsora, majd pedig 
reggelig tartó sikerült táncz következett. A 
székelyekkel együttesen ünnepelt a Szylveszter 
asztaltát·saság is. 

Az első aradi Erzseoet asztaltársaság a 

\ h .... irlt&- tri' •. 

Mirtl-féle vendéglőben ülte mt>g márczius 15-ét. 
Itt a waggongyári magyar dalkör hangverse
nyezett. 

~fegiinnepelték a mai napot az iskolák is. 
A polgári fiuiskola délelőtt 10 órakor tartotta 
meg a ".Márczius 15"-iki ünnepélyt az iskola disz
termében a követ.kező programmal: 

l. Megnyitó: Almási Pál igaz~ató. 2. "Ima" 
karének. Elóadta az ifjusági énekkar. 3. "1848. 
Márczius 15-ike". költemény Petófi Sándortól, sza
valta Engel Antal IV. osztályu tanuló. 4. Tfnnepi 
beszéd, tartotta. Berecz Károly tanár. 5 . ..,E(jen a 
haza", karének elóadtll. az ifjésági énekkar. 6. 
"Nemzeti dal", ki>ltemény Petófi Sándortól, szavalta 
Bánhidi Antal IV. osztályu tanuló. 7. "Talpra ma
gyar" karének, elóadta az ifju énekkar. 8. "Már
czit's 15." költemény Gáspár Im ré tól, sza:1.alta 
Szent~ Dezsó IV. osztályu tanuló. 9, "Hymnus" 
karének barmonium kisérettel, énekelte az összes 
ifjuság. 10. Zárószó Almási Pál igazgatótoL 

A karénekeket betanitotta és szerzette 
Mádai Mátyás tanár a tőle megszokott tökély
lyel. Berecz Károly tanár szépen kidolgozott és 
előadott ünnepi beszéde a tanuJók közt nagy 
hatást és lelkesedést keltett. 

A vidéken. 

Arról, hogy a vidéken miképen emlékez
tek meg a mai napról, tudósítóink a követke
zőket jelentik : 

Kisjenón a nemzeti ünnep előestéjén fák
lyásmenet járta be a várost s a szomszédos 
Erdőhegyet. A házdk felvoltak lobogózva, az 
ablakok fényesen kivilágitva. Este két helyen 
is volt bankett. Ma délelőtt 9 órakor a kegyuri 
templomban ünnepi mise volt. Az aradvidéki 
tanitó-egylet eleki fiókbizottsága ma tartotta 
évi közgyűlését Kisjeoőn s az alkalmat felhasz
nálta márczius 15-ének megünneplésére. Az 
egész gyűlé,; elénekelte a Hymnust, utána Hir
mann József elnök alkalmi heszédet tartott és 
Schramm József eleki tanító elszavalta a Talpra 
magyar-t. 

Zerinden is volt fáklyásmenet zenével ; ma 
az ev. ref. templomban Pál József lelkész is
tentiszteietet tartott. A templom előtt össze
gyült nagy közönséghez Tabajdy József jog
hallgató alkalmi beszédet intézett, Kováts István 
segédjE>gyző hazafias költeményt szavalt, végül 
a dalkör énekelt. 

Kurtics cs~kély számu ma~yarsága az elő
estén 8 órakor a nagyvendéglőben az iparos 
olvasóKör és az olvasó egylet együttes ünnep
ségével ülte meg márczius 15-ét. A hazafias 
estélyen SzebLrényi Gábor iparos olvasókőri al
elnök tartotta a megnyitót, mely után MoravPtz 
Elemér mondott emlékbeszédPt, majd pedig 
Virágh János szavalta el a "Talpra magyar"·t. 
Végül Benjám-in Lajos olvasókőri alelnök bP-· 
záró beszédet tartott. Ezután 40 teritékü oan
kett, majd táncz következett. 

Radnán szokatlan ünnepséggel ültP.k meg 
az e]őestén a sutbadság napját. Az ünnepség
nek különösen érdekességet adot.t azon körül
mény, hogy a szabadelvű párt egyik képviselő 
jelöltje, NP.mess Zsigmond dr. tartotta az ün
nepi beszédet, melyben felemlitette, hogy a 
márczius H>-ének köszönhető a mai liberális 
és demokratikus államiság. Felette emelkedett 
hangu beszédet tartott Kovács Gyula járásbiró
sá~i aljegyző, ki magasröptii szavakban dicsői
tette már~tzius 15·ét. Első helyen említendő 
Walthier Adám dr. szép beszéde, melyben a 
legelső mag.var ember, alkotmányos királyunk 
egészségére üritette poharát. A radnai függet
lenségi párt teljes számban, ugyszintén a köz· 
ség előkelőségének többi tagjai is mind meg
jelentek az ünnepélyen. 

A fövárosban. 

Az ország fővárosában lefolyt ünnepségek
ről a következő távirati értesülést vettük: 

Szép tavaszi napos idő kedvezett ma a 
szabadsajtó kivivása évforduló ünnepének. A 
fővárosnak több része ünnepi szint öltött. Igen 
sok középület és magánház volt fellobogózva, 
különösen a belvárosban, az egyetemtér, a mu· 
zeum és a Petőfi-szobor környékén s azokon 
az utvonalakon, a merre az ifju!;ág elvonult. 

c ** 

1 ~oo márczius ll. 

Az utczák tele voltak ünneplő közönséggel. 
Sok ember viselt magyar ruhát és nemzeti 
szinü kokárdát. Az egyetemi ifjuság rendezői 

pedig diszmagyarban, kucsmában. kardo::mn jár
tak-keltek a városban. 

Impozáns volt a Petófi-Tánaság·ünnepélye, 
melynek első pontja Bartók Lajosnak a "Vi
lágszabadság" czimü felolvasása. Ezután Abrá
nyi Emil költeményét olvast.a fel "Márczius u;• 
czimen. Utána Vészi József tartott felolvasást, 
majd pedig Koroda Pál "Eskü" czimü költe
ményét tapsolták rr:.eg. Az utolsó felolvasó Jókai 
Mór volt, kinek kolosszális beszédét más he· 
lyen hozzuk. 

A Petőfi-társaság tagjai az ünnepslig után 
Petőfi-szobra elé vonultak, a hol Bartók Lajos 
nehány lelkes szó kiséretében Jetette a szobor 
talapzatára a társaság koszoruját. 

.Az egyetemi ifjuság diszgyülést tartott a 
nap alkalmából, számos szavalat és felolvasás
ból álló programmal. 

A szabadság napját ezenkivül minden is
kolában és sok egyesületben ünnepelték. 

SZINHAZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Péntek: Es z t e r, melodráma. (Páratlan bérlet..) 

' 

Szombat: Es z t e r. melodráma. (Pilros bérlet.) • · 
Vasárnap: Es z t e r, melodráma. (Páros bérletszünet.) 

* Diszelőadás a szinházban. Mint minden 
évben, u~y ma is ünnepélyes fénynyel, meleg 
szeretettel ernif-keztek meg a szinházban a sza
badság napjáróL Szigligeti szinmüve: "II. Rá
kóczy Ferencz fogsága" került szinre. A kitü
nően sikerült előadásból Pethes, Bács, Mezey, 
P.-Szép Olga. Harmath Józsa és Ralocsa Róza 
emelkedtek ki. A szinmüvet egy hatásl)s, re-
mek tabló P-lő zte meg, mel~nek rendezéseért ---
Pintér Imrét érte sok dicsére:. A tabló nagyon......-:. 
tetszett a lelkes közönségnek. 

* Eszter bemutató előadására sok jegyet 
váltottak meg már ma a pénztárnál. A darab
ban a czimszerepet P. Szép Olga játsza, a 
gonosz Hámánt Mezey Péter, Achasverus ki
rályt László Gyula, Mordecbáit Bács KárQly. A 
bibliából kevésbé ismert szereplők személyesi
tói Pethes Imre, Gáthy Kálmán, Ruzsinszlcy Ilo
na, Rédei Szidi, And01-t{y Péter és ugyszólván 
az egP-sz szintársulat. A zenét a darabhoz szin
házunk karmestere, Müller vttó hangsze
relte. Munkáját a vidéki szinigazgatók közül 
eddig már többen rendelték meg. 

* A Schreyer zene-konzervatór!um márczius 
hó 16·iki házi estélyének müson a következő: 

1. Mendelssohn: "Trio A-moll" a zongora részt 
előadja: Goldzieher Albert. 2. Rod~: ..,Air variée• 
hegedün előadja: Samson Aladar. 3. Reynald: 

Idillischer Abend" zongorán elóadja: Kugler Jolán. 
4. Volkmann: "Paslillon" zongorán négy kézre aló
adják: Bokor Irma _és B~ne Ilona. 5. "Magyar 
népdalok" énekli: Metst-rovtch Terka. 6. Lange: 
"La file des Alpes" zongorán alóadja: Tóth Erzsi. 
7. Fa varger: "L"adieu .. zongorán alóadja: Sch w arcz 
Paula. 8. Viotti: "Concerto" hegedün előadja. Por' 
ter Ede, zongorán kiséri : Po1·ter Paula. 9. Ga.al : 
..,Rhapsodie Hongroise" zongorán e!óadja : Hegyessy 
Gizella. 10. "Hegedü kettős han~verseny" hegedün 
előadják : Fekete Károly és Schwarcz Sándor ll. 
Moskowszky: "Keringó" zongorán eló:J.dja: Lauk6 
Lenke. Kezdete fél 9 órakor pontban, 

* A "L'Aiglon'' főpróbája. Tegnap este t~
tották meg, a mint Párisból sürgönyzik, az 
előzetes reklám által biressé vált legujabb 
Rostand darabnak a "L' Aiglon"-nak főpróbáját 
a Sarah Bernhard-szinházban. A szinház meg-
telt irókkkal, müvészekkel és a potitikai élet 
előkelőségeivel, Sarah Bernhard, ki hires szép 
szőke haját is levágatta a darab kedvéért, 
mindjárt az első felvonásban, óriási sikert ara
tott. Az első felvonás, a scbönnbrunni kastély-
ban játszódik le. 

,. 
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1900, márczius 16. 

Kaszinók 
az iparfejlesztés szolgálatában 

- Az A r a d i K il z l ö n y távirati értesülése. -
Arad, márczius 15. 

Az orszá~ két első kaszinójának : a Nem
zeli és az Országos kaszinónak bevonásával oly 
országos akczió készül most a magyar ipar ér
dekében, a mely talán ujra odaemeli ezeket a 
kaszinókat és az ország összes kaszinóit, a hol 
társadalmi és politikai jelentőség tekintetében 
valaha régen állottak, a mikor még bE>:nnük lé
legzet~ és élt a nemzeti élet egésze. 

Politikai okok - Ausztriával való g11zda
sági kiegy~zésünk válsága - hozták erősebben 
felszinre azt a nagy gyengeségünket, hogy ipa
rilag rabt-1zolgamód, ki vagyunk szolgáltatva a 
küiföldnek, első sorban pedig a m1 kenyeres
szövetségesünknek, Ausztriának . .b:z az elevenbe 
vágó tapasztalás szülte azt a nagy ipal'fejlesztő 
mozgalmat, a mely országszerte megindult. De 
rendszeresség nélkül való ma még e mozgalom 
és igy ka,vés eredménynyel biztató. Hiányzottak 
eddig a hozzáértő munkások, akik irányitsák. 
Most e tE>:kintetben ,is helyes irányba terelődött 
a nagyjelentőségü igyekezett. 

A szabad lyczeum vette a kezébe a veze
tést s a kikre első· helyen támaszkodik, azok a 
kaszinók. Es ez igen jól van igy. A mi hely
zelünk ez idő s7'.erint olyan, hogy a törekvé
seknek csak társadalmi uton lehet sikerük; a 
társadalom ereje intézményesitve pedig első 
sorban a kaszinókban van. 

Azt vette tervbe a szabad lycz~um, hogy 
a vidék összes nagyobb központjain előadáso
kat tartat az ipari tudás körébőL Kettős lenne 
ezeknek az iránya: egyfelől tanítani, másfel ől 
lelkesedéssel tettekre birni. 

A Nemzeti és Országos kaszinó bevoná
sával tervbe vette a Szabad lyczeum, hogy a 
vidék öSSZes uri kaszinóit kongresszusra hivja 
ez ilgyben Budapestre, s itt megvitatják a 
teendőket ·is azok kivit.elP.nek módozatait. A 
felhívást, a hogy ezt a lfekerle Sándor elnök
late alatt ma tartottt értekezleten elhatározták, 
nem hivatalosan, hanem magán uton küldik el 
a kaszinóknak. 

A szabad lyczeumnak a vidékre kiterjesz 
tését oly módon akarják a kaszinók segitségé
vel keresztülvinni, hogy ezek a tartandó elő
adások költségeihez járulnak megfelelő összeg
gel. A vidéki előadások elsősorban a praktikus 
nemzetgazdaság köréból, másodsorban az ipari 
technologia köréből vennék tárgyukat, s első
raogn szakférfiak tartanák. Mintegy kétszáz 

'ilyen helye az országnak '\"an kijelölve, a hol 
magasabb iskolák van:1ak s igy talaja van az 
akcziónak. 

A kaszinók kongresszusát érdeklődéssei 
várjuk s a jövendő munkában sikereket remél
Iünk a szabad lyczeum taHitásától 

Megnyilt a munkaközvetitö intézet 
- M. A r a d t K ö z l ö n y tudósit.ójától. -

Budapest, mllrczius 15. 
Ma reggel 8 óra óta hatalmas em bertömeg 

állja el a keskeny kis salét.rom-utczát. A for
galom fentartására már a rendőrség fellépésére 
volt szükség. 

A tömeg munkát keres. Ma nyilt meg a 
József-körut és a kis salétrom-utcza sarkán az 
állami munkaközvetitöi intézet, Hegedüs Sándor 
miniszternek alkotása. 

A munkaközvetitő hivatal helyiségébe a 
kis salétrom-utczából három bejárás van. Az 
első férfiak, a második tanonczok, a harmadik 
nők számára s ennek megfelelően három egy
mástól külön választott helyiség is van. A há-
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rom helységben egy-egy deszkával bekeritett 
irodahelyiség van. Itt dolgoznak a hivatalno
kok, akik a deszkafalba vágott ablakon keresz
tül érintkeznek a munkásokkal. 

Legnagyobb természetesen a munkát ke
reső férfiak terme. Ez egy 145 négyszögméter 
terjedelmü helyisfig. melynek minden talpa
latnyi helyét megszállva tartották ma reggeli 
8 órától a déli órákig. 

A teremben több mint ötszáz ember szo
rongott, mig künn az utczán valami háromszá
zan. Alig E>:gy-kettő kivételével csupa iparos 
em ber, jól öltözött, tisztességes külsej (i férfiak, 
fiatalok, öregek vegyesen. Minden férfi egy 
zöld czédulát tart a kezében, ez a bejelentési 
lapja, melyre a munkaközvetitő intézet hivatal
nokai ráírták az illetékességét és foglalkozását. 

Délelőtt fél tíz óráig vagy e;erkétszáz mun
kát ken~ó jelentkezett. 

A teremben óriási a zsivaj, a hivatalno
koknak torkuk szakadtából kell kiabálni, hogy 
megértessék magukat. Munkájuk eddigelé leg
inkább abban állott, hogy kijelentő lapokat ál
lítottak ki. 

A falon egy fekete tábla függ. Erre írják 
rá, hova, hány és milyen munkást keresnek. 
Most ez van rá irva : 

Kerestetik : 

3 rézhuzalgyártáshoz értő munkás. 
l mintavésnök. 
1 szabósegéd. 
A tanonczok és nők helyiségeiben csönd 

é~ üresség van. Eddig hét tanoncz és két mun
kakereső nő jelentkezett. Oka ennek az, hogy 
a munkásnők körében még nem ment hire az 
ingyenes állami munkásközvetitésnek. Holnap 
holnapután már a nők is tömegesen fognak 
jelent kez ni. 

.Munkkaadók is kevesen jöttek az első órá
ban, csak dél felé keresték fel nagyobb szám
mal az intézet titkárát, hogy bejelentsék, 
hány munkásra van szükség. 

Munkaadók eddig öt munkást és kilencz 
tanonczot kerestek. 

A munkaközvetités élén Landau Gusztáv 
kereskedelmi miniszteri tanácsos áll, mint igaz
gató és Máté Lajos, az intézet titkára. 

Japániak Aradon. 
- A Mikádó birodalmából hazaérkezett aradialr. -

Arad, márczius 1::0. 

Sok-sok évvel ezelőtt egy bájos, szellemes 
urnő kis leányával és fiával Aradra jött, bucsu
látogatásra. Az urnő édes anyja, a nagy család 
szomoruan ültek együtt. és szivszorongva vár
ták a napot, amelyen Kun Gyula, a férj, be
toppan hozzájok és magával viszi szeretteit hét 
tengeren is tul Japánba, a csendes tE>:nger part
jára, Kobe városába. 

A félve várt nap csakhamar felvirradt és 
a család utnak indult - és hat álló hétig sik
lott velük tova a hajó. A család bátramaradt 
tagjai ugy siratták, mintha örökre bucsuztak 
volna el az elköltözöttektőL Hogy is lehet az 
máskép, mikor a levél is hat hétig utazik, mig 
onnan idejő ! 

A merész vállalkozóknak kedvezett a sze
rencse. Rövid idő mulva Kobéban a legnagyobb 
legvirágzóbb üzlet Kun Gyuláé volt. Európa 
és Japán közt, a ket·eskedelmi összeköttetés 
egy vastag szálát ő tartotta kezében és ma 
már Kun Gyula neve egész Japánban ismeretes 
és hangzatos. A japáni kózmüczikkeknek Euró
pában uj teret nyitott, viszont ~~urópa áruczik
keinek nagy piaczot teremtett Japánban. 

Érdekes az, hogy Kun Gyula ott is ma
gyarnak maradt, a család körében mindenko"r 
csak magyarul társalognak és nagy sulyt he-
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lyezet.t mindenkor· arra, hogy hazáját, annak 
termékeit és iparczikkeit minél ismertebbé és 
kedveltté tegye a japán birodalomban. 

Az üzlet évről-évre emelkedett é3 ma már 
Tokioban, Jokohamában is bir fióküzletekkeL 

E nagy vállalkozásában nejében, a finom 
lelkiiletü és nagymüveltségü uri nőben lelkes 
támogatójára talált, ki nagy elfoglaltsága mal
lett naplót vezetett és abban érdekesen, éles 
megfigyelő tehetséggel irta le azokat a benyo
másokat, melyekkel az uj haza lelkére hatott. 
Naplójából nehány töredék a hazai lapokban 
meg is jelent és érdekfeszítő olvasmányul 
szolgált.. 

A honvágy azonban mindig erősebben kö
vetelte jogát. Kedvező alkalomnak kinálkozott 
a párisi Kiállitás, melynek japáni osztályának 
vezetésében a japáni kormány a mi derék föl
dinknek nagy szerepet juttatott. 

Január 8-án a Kiokoi kikötőben hajóra iilt 
Kun Gyuláné, bájos leányával Carolával, és a 
két bátorszivü hölgy minden kíséret nélkül át
vitorlbtak a tengereken. - Utjuk China-felé 
tartott és Hongkongban állapodtak meg - ez 
volthosszu utjuknak első állomása. A hajó innen 
délnek vette utját és Borneo és Sumatra szigetek 
között elhaladva az indiai oczeánba tért. Az 
indiai birodalom déli csucsát megkerülve Cej
lon sz igetét érintve, a Lakkadi vák mellett 
haladtak el, mig elérték az Adeni öblöt, mely
ből kiérve a Vörös tengerbe siklott szélcsen
des időben a hajó. 

A szuezi csatorna torkolatánál a földközi 
tengerbe jutottak, ahol már az EurópálJól átlen
gatt szellő dagasztotta a hazatérők keblét. Ge
nuában kötött ki öt heti utazás után a hajó. 
- Innen már rövidnek látszott az ut Velen
ezéig - és Velenczétől Budapestig. 

Tegnap délután végre Aradra érkeztek s 
ismét a rég nem látott családi otthonban vol
tak a bátor hölgyek, kik hosszabb ideig ma
radnak itt, mindaddig, mig Kun Gyula, a csa
lád feje, fiával együtt értük jön és Párisban 
a kiállítás alatt ország-világnak fogja bemutat· 
hatni, hogy a magyar névnek mennyi becsü
letet tudott szerezni a Csendes oczeán hatal
mas sziget-államában. 

Az ügyes tollu urnő igéretét bírjuk, hogy 
érdekes naplójából egy-egy lapot átenged az 
Arad1 Közlöny számára, és igy mint szivesen 
látott munkatársunkat is üdvözöljük régi ott
honában. 

MULATSÁGOK. 
(=) Táncziskolai ünnep. A Ponta Péter-féle 

(Teleky·utcza 15. sz. alatti) táncziskola ifjusága 
és rendezősége szabadságharczunk 52-ik évfor
dulója emlékére az aradi munkás-dalegylet köz
remiiködésével f. évi márczius hó 17-éu este 
8 órakor dal- és szavalattal egybekötött táncz
vigaimat rendez. Belépti-díj előre váltva: sze
mély-jegy 80 fillér, család-jegy l korona 60 
fillér ; a pénztárnál személy -j egy 1 korona, csa
lád-jegy 2 korona. 

Luc·zenbacher Pál végrendelete. 
- M. A r a d i K O z l ö n r tAv\rati értesülése. -

Arad, márczius 15. 

Közilltiik egy fővárosi es~i lap nyomán 
szerzett távirati értesülés alapán, hogy Luceen
bacher Pál harmincz milliós hagyatékából öt 
milliót r~ndelt jótékonyczélra. Az esti lapnak 
ezt a hirét másnapra a rokonok megczáfolták, 
kijelentvén, hogy ha ilyen intézkedést tett volna 
az elhunyt, az csak egy régebbi végrendelete 
lehet, s utolsó végrendelet azonban nincs fel
bontva, az teljesen ismeretlen. 

Erre a végrendeletre nézve ma egy esti 
lap igy ir: 

Egy magyar esti lap azt a hiéna-tréfát 
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követte el, hogy az elhunyt Lur.zenbachernek 
hamis végreudeletét közölte, amely szerint 
öt milliót hagyott volna jótékony czélokra. A 
család körében természetesen kinos hatást kel
tett ez a koholmány. 

Polónyi Géza országgyülési képviselő el
beszélése szerint esztendőkkel ezelőtt, mikor 
még az elhunyt neje is élt, ő - Polónyi -
tényleg irt egy, a most emlegetetthez hasonló 
végrendeletet. mel.vben Luczenbacher körül
belül ötmillió koronát hagyott jótékony czélra. 
Az eg,es tételekre most nem emlékezik, dP. 
annyit tud, hogy jótékony egyesületek na
gyobb alapítványi össze~"t kaptak. Mikor 
Luczenbacher neje meghalt, ujabb végren
deletet készitett és lehetséges, hogy akkor a 
régit megsemmisitette, vagy megváltoztatta. 

Hir szerint Luczenbacher végrendelete 
most Rupp Zsi~mond budapesti királyi köz
jegyző irodájában van, hol csak a temetés után 
fogják felbontani. 

A Magyar Esti Lap, amely a végrendele
tet közölte, ma a czáfolatra a következőket írja: 

Szerkesztőségünkben a napokban e~;y fia
tal ember jelent meg - Bajor Ágost nevü -
és azt kérdezte, akarjuk-e közölni Lucenbacher 
vég-intézkedését. lüjelentettük, hogy amennyi
ben abban csak a c&aládot érintő magánrE>:ndel
kezések vannak, a régi helyes szokásokhoz hi
ven nem foglalkozunk vele, amennyiben azon
ban közezéloknak szóló hagyományok vannak 
benne, azokról szivesen megemlékezünk. Erre 
Bajor két iv papirost vett elő, hogy az azon 
irottakat másoljuk le magunknak. Azon a pa
piroson Luczenbacher jótékony hagyományai 
voltak a hogy megírtuk. Volt azonban a ren
delkezésnek bevezető és bezáró passzusa is, a 
melyet nem közöltünk, rnert a családnak szó
:ott. Most közreadjuk ezt is. A bevezetés igy 
szól: 

Ne vegyétek rossz néven, hogy a szo
kottnál nagyobb összeget juttatok a szegé
nyt·knek. Nagy hibát akarok ezzel jóvá tenni. 
Mindig tisztességes. becsületes ember vol
tam ; szerettem vallásomat és megfeleltem 
minden vele járó külsőségnek, mert azt hit
tem, hogy hiányos és fogyatékos tudásom 
mellett Jézus Krlsztusnak mindenbiln tetsző 

dolgot müvelek. 
Most, hogy üzlettel többé nem foglalko· 

zom látom, hogy hitetlen bünös E'!mber va
gyok. Bünösségemet legalább halálomban 
aknrr.n1 megváltani, az Ur szent tanait való
sitvim. \ .. sonornat halálom után fogják szét
osztani és igy híven teljesitem Máté szent 
evangéliumának rendelkezését: "Nem a gyü
lekezetbea teszem, hogy mindenki láthassa; 
az én baJom igazán nem tudja, mit cselek· 
szik a jobb." - Nem hivalkodni akarok, 
nem, akkor nem is tenném. De Krisztus 
urunk tanitása szerint akarok cselekedni. 

Ezután a bevezetés után következnek a 
mái közölt jótékony rendelkezések, azután a 
pár szónyi záradék : 

Ugy legyen nekem Isten irgafmas, a 
mint tiszta szivből cselekszem az ö tanításai 
szerint. 

Természetes - irjl\ a Magyar Estilap -
hogy e1.eket olvasván, teljes hitelt adtunk a 
jegyzéknek és hiszünk annak a czáfolatok után 
most is. Az lehet, hogy Luczenbachernek van 
ujabb végrendelete is, de hogy az megcsonki
totta volna a jótékony adakozások összegét, -
az ki van zárva. Luczenbacher, a ki utolsó 
éveit kolostorban. ájtatosságokba merülve töl
tötte, nem vehetett el egy krajczárt sem val
lási buzgóságból tett hagyományaibóL Ellenke
zőleg valószinü az, hogy még inkább megna
gyobbította hagyományai összegét. 

"Telepitési iroda" - Aradon. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, márczius 15 

Valóságos ostromnak volt kitéve ma a kur
tksi községháza. Száz, meg száz ember tolon
gott a községháza előtt, pedig nem volt se bi
róválasztás, se más egyéb alkalom, melyen 
aradmegyei jó szoKás szerint, a nép megostro
molhatná a községházát Csupán egy kis "tele
pitési" akczió P.)őzte meg az esetet. mPlyről 

azonban szeretjük hinni, hogy semmiféle kap
csolatban sincs azzal a másik telepitési ügy
gye!, melyről a minap már megemlékeztiink, 
s mely egy magyarázó nyilatkozattal nyert be
fejezést. 

Kurtics és Mácsa községek környékén he
tek óta néhány ismeretlen ember kóborol, azt 
a birt terjesztvén mindenfelé, hogy van Ara
don egy iroda, ahol potom öt forintért annyi 
földet kap telekrészül mindtnki, amennyit csak 
megmunkálni képes. Akinek nagy a családja, 
abból akár három tPlkes gazda is lehet e~y
szerre. A fő kellék az, hogy lefizessen rögtön 
husz fillér beiratási pénzt és aztán szerezzen 
szegénységi bizonyítványt. amit az aradi irodá
ban kell bemutatnia. 

Kurticson hétszáz, Mácsán pedig mintegy 
ötszáz ember jelentkezett az ismeretlen föld
osztóknál beiratkozás végett. 

Ma aztán több százan közülök megjelentek 
a kurticsi községházán, bogy beszerezzék a 
szegénységi bizonyítványt. 

A községi elöljáróságnak feJtiint a dolog, 
s az előljárósági tagok sorra kérdezték a je
lentkezőket, hogy minek kell egyszerre ennyi 
szegénységi bizonyítvány. A félrevezetett olá
hok gyanutlanul mondták el az aradi iroda 
történetét, hozzátéve azt is, hogy az iroda ara
don a roPgyeháza közeléhen, a ·"Három király" 
nevü szállodában müködik, . s vezetője valami 
Deutsch Mór. 

Szerény Sándor községi jegyző mindenek
előtt összeköttetésbe lépett telefonon az aradi 
rendőrséggel, megtudni egyetmást az "iroda" 
mibenléte felől, majd pedig kiment a nép közé, 
megmagyarázni nekik, hogy be vannak csapva; 
és hogy legjobb lesz, ha hétfőn, a m{'gyegyülés 
napján bejön velük két megbizottjuk Aradra 
és itt majd személyesen járnak el a dologban. 

A legérdekesebb. jel.enet ekkor játszódott le. 
Egy hatalmas termetű oláh ugyanis hangos 
szavakkal kiabálta a következöket: 

- A jegyző ur nem jó tanácsot ád nek
tek. Benn voltam tegnap az aradi iro?.ában, ahol. 
Purgli és Friebeisz urak az én jelenlétemben 
eszközölték ki, hogy a kurticsiak ne· kapjanak 
földet, mert különben nem lesz a nyáron nap
számosok. 

És beszélhetett nekik aztán a. jegyző akár
mit, oda se bederitettek rá, mert bisz a je~yzó 
mindig "az urak pártján van." 

Kurticsi tudósítónk jelentése az esti órák
ban érkezett, s igy már nem volt módunkban 
megtudni a rendőrségnél, hogy miben áll tulaj
donképen az aradi ., te lepitési iroda .. ügye. 

Képviselöjelölés Radnán. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójátóL -

Arad, márczius 15. 

Megindult a választási mozgalum a radnai 
keriiletben, hol két szabadelvü párti jelölt és 
pedig Nemess Zsiga dr. aradi és Yancs6 Gyula 
budapesti lakos versenyeznek a megüresedett 
mandátum elnyerhetéseért. - Nemess Zsiga 
dr. ma három helyen is tartott programmbe
szédet és pedig Radnán, Paulison és MénMen 
magyar és román nyelven, Uj-Paulison német 
nyelven. 

... .,., ..... ·em··· e··' t' U't.i't·w 

1~00 márczius 16. 

Délután 4 órak()r tartotta a radnai kerület 
szabadelvü pártja nagygyülését, mE'!lyen meg
jelent h.radról Vásárhelyi László megyei sza
badel v ü párti elnök, Schill József megyei fő

jl'gyzö; Péczely Elek központi főszolgabiró, Be
le.<~ János volt országgyülési képviselő és a ke· 
rület számos választója. 

Beles János ekkor bejelentette, hogy köz
jegyzővé történt kineveztetése folytán mandá
t.umáról lemondutt és ujennan megválasztandó 
képvisel6iil Vancs6 Gyulát, a Nádasdy-uradalom 
jogtanácsosát ajánlotta. Javaslatba hozta, hogy 
Vancsót küldöttsÁgileg hivják mt>g az értekez
letre, ki is, csakhamar megjelenve, nyomban 
megtartotta programmbeszédét. 

Ugyanekkor értekezletre gyült össze a rad
nai kerületi szabadelvü-párt tulnyomóan román 
ajku része, mely Nemess Zsiga dr.-t kiáltotta 
ki jelöltül, ki ugyancsak körü.kben megjelenve, 
román nyelven mondta el pr()grammbeszédét, 
a nép fiának vall va magát és ennek érdekét 
képviselendl'íneK igérkezik. 

A választási mozgalom még eddig nem 
öltött nagyobb arányokat a kerületben. 

, 
HIR EK. 

- Wlassics. minisz:ter távozásaról napok óta 
írnak a budapesti ujságok. Ezekre a hirekre a 
félhivatalos Bud. Tud. a következőket jelenti: 

Ma e~y napi lap ismét foglalkozik W lassies 
Gyula dr. vallás- és közoktatásügyi minisz
ternek állásávaL Eddig azt beszélték, hogy a 
miniszterelnökkel való véleménykülönbség 
miatt fog a miniszter távozni állásáról, most 
pedig f·gyéb okot találtak erre. A Budapesti 
Tudősitónak a legilletékesebb helyről szer
zett értesülése- szerint sem az eg~·ik, sem a 

' 

másik ok nem forog fenn, és a Wlassics mi· , 
uiszter távozásáról szóló hir ~gész te~;jedel- .~......--[ 

~ében az .. utoh~ó ~z~iy t_i~~ta lcoh~lm~ny: ·l,lf- · 
1 

Sies dr. kozoktatas1 numszter t1sztan l:lgi3SZ· -1 
ségének helyreállitása végett tartózkodik Me- l 

ránhan egy szanatóriumban és bár egészségi ' 
állapota folyt.on javul, még sem érzi magát 
annyira jól, hogy tárczája tárgyalásár:l, haza 
jöhetne. 

- Az ujsá(Jirók ünnepe. Akiket első. sor
ban illet az ünneplés, az ujságir6k is megülték 

: ma márczius 15-ikének évfordulóját. Unneplé· 
süket hozzáfiizték ahoz az alkalomhoz, hogy 
B~eae~ Arpád hirlapíró ünnepi beszéde-t tar· 
tott a vértanuk szobra előtt. A sajjió emberei
nek ünneplése barátaik s a rokon pályán lévő 
szinmüvészek társaságában folyt Ui!· derüs han· 
gulatban, a szabadságérzet és a. testvéri ka
pocs megnyilatkozó, jóleső érzülEi'tébeo. Az es
télyt, a szónok tiszteletére renderlett társasva
csora formájában a K<Ms-féle vendÁglö külön.. 
termében tartották meg, hol jP,olen voltak: 

Bács Károly, Benedek Árpád, Czédly Ká
roly dr., Cs.-Endes Dániel, Fehér Gyula, Fixek 
István, Faragó Rezső, Hegyesi Gyula, Honisch 
István, Hajnal Dezső, Kovács Vincze, Losonczy 
Zoltán, Mandl Vilmos dr.. Nemess Zsigmond 
dr., Nagy Sándor dr., Nikolits Döme, Piotér 
!nm\ Pethes Imre, Ráskai Miksa, Schreyer 
Harry, Szöllősy Zsigmond dr., Sztojka Józs~f. 
Szathmáry Zoltán, Szondi János, Székely Mór. 
Tedeschi Viktor, Tiszti Lajos, Tisch Már dr., 
Vajda Benő. 

A banketten számos felköszöntő hangzott 
el, melyek legtöbbje vonatkozásban állott a mai 
ÜI!nepi alkalommal. Az első felköszöntót Tiszti 
Lajos mondta Benedek Árpádra, az ünnep egyik 
szónokára. Kot,ács Vincze Szondi János tanttó
képzői tanárt éltette, ki a városházán alkalmi 
beszédet mondott, vele együtt felköszöntötte a 
mai nap többi közremüködőit: Benedek Árpá
dot, Pethes Imrét és Záray Jenőt. Benedek Ár
pád, erős bangon birálva a mai t{í.rsadalmi v\· 
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szonyokat., inditványozza, hogy min?en már
czius 15-én gyüljön itt egybe ez a tarsaság az 
ünneplésre, a szabad szó kimondására. Nagy 
Sándor dr. 'riszti Lajost élteti, Tiszti pedig Ko
vács Vinezét majd Nngy Sándor Fixek István 
nyug. századost, ki előszöJ·. jelent m~g ~o~g~ri 
összejövetelen. Szondy Janos a hirlap1:ok~a, 
}ixek a társaságra, Fehér Gyula Tedesch1 Vlk
torra. Czédly Károly dr. Nagy Bándorra üriti 
poharát. Tedesrhi Viktor, lelke~ szé~ ~e~zé~e.~
ben párlolja Benedeknek az evenkmtl oss~eJÖ· 
veteit czélzó eszméjét. Benedek ezután Pintér 
Imrét kö~zönti fel, Pintér pedig a sajtóért és 
az aradi közönségért iszik. 

Sokáig maradt a tósztok után_ egy_ütt a 
társaság jó ban gu latban. melyet meg foKozott 

. Gyurkovirs András bandájának muzsikája. 

- Stefánia és a leánya. Mt-girtuk, hogy 
Erzsike főherczegkisasszony, Stefánia főberezeg
asszony leánya, nem lesz jelen anyja esküvő: 
jén, sőt napokk~l . előbb tá~ozik .. a miramarei 
kastélybóL Arrol 1s megemlekeztunk, hogy ~z 
felsőbb parancsra történik azért, mert a k1s 
főherczegnő ideges ellenszenvvel viseltetik ·Ló· 
nyai I~lemér gróf iránt. Épen ezért látogatja 
meg a gróf csak 18-án Stefániát, oly időben, 
mikor leánya már távol lesz tőle. A H·emden
blatt czimü bécsi ujság ma a miramárei ese
ményekről azt irja, hogy ott most csak eljegy· 
zés lesz, az esküvőt pedig valamikor máskor 
tartják meg. A külügyminiszter félhivatalosá
nak ez a hire beavatottak szerint félrevezetés 
akar csak lenni s a czélja az, hogy a világ 
oda készülő ujságiróit távol tartsa Miramaretól, 
a hol most a nagy nyilvánosság egyáltalán nem 
okoz örömet. 

- Az idei nagy hadgyakorlatok. Az idei 
nagy manőverekben az 1., 10., ll. és 6. had
testek (Krakkó, Przemysl, Lemberg és Kassa) 
fo O' nak r észtvenni Ferenr:z Fordinánd és Fri-o 
gyes főberezegek vezénylete alatt. A nagy ma-
nőverek utolsó napjai Galicziában a iaslo-krosnoi 
kerületben fognak lefolyni. A gyakorlatokon 
hadi léghajú-osztály és egy kerékpáros-század 
is részt fog venni. A nagy hadgyakorlatok az 
aratás idejére esnek és igy érdekes a fővezető
ségnek az a rendelete, hogy a tartalékosok kö
zül csak azok hivandók be, kik nem földmü
velők . 

- Mérnökök a waggongyárban. Az aradi mér
nök és épitész egylet holnap pénteken délután a 
Weitzer-féle waggongyárba tanulmányi kirándu
lást rendez, mely alkalommal egy már teljesen' 
elkészült Diesel-féle motort müködés közben 
fognak az egylet tagjainak bemutatni. Gyüleke
zés délután 3 órakor a Hungária kávéházban. 

- Ujságirók nemzetközi szövetkezése. Ap
ponyi Albert gróf - mint tudósítónk távira
toz7.a - !l'l.ost hogy hosszas elvonultság után 
megint- megjelent a fővárosban egy nagy· 
szabásu tervet hozott magával. A világ összes 
hirlapiróit egy nemzetközi ujságiró szövetség
ben akarja egyesíteni. Czélja lenne ennek a 
szövetségnck a világbéke előmozditása. Appo
nyi abból a gondolatból indul ki, hogy a létező 
békeegyesületnél sokkal többet tehet a czél 
megvalósítására a hirlapirók szövetsége, mert, a 
hírlapiróknak kezükben van világszerte a köz
vetlen irányitás nagy hatalma. A czél megva
lósítása végett az egyes országokban már meg
levő ujságiró egyesületeket használnák alapul. 
Az eszme megbeszélése végett a magyar poli
tikai lapok szE~rkesztőit a napokban tanácskQ
zásra fogja hívni Apponyi. 

- Libits Adolf nagybeteg. TriesztböJ jelenti 
tudósítónk távirata, hogy ma odaérkezett J6zsef 
.Agost főberezeg és kísérete egyiptomi utazásá
bóL A főberezegre az ut a legjobb hatással 
volt, s nagyon jól érzi magát. Ellenben Libits 

Adolf. a föherczf'gi uradalrtlak jószágkormány
?.ója nagy beteg, Egész uton semmi baja nem 
volt, Triesztben azonban hirtelen igen rosszul 
lett, s oly veszedelmes tiinetek mutatkoztak 
rajta, hogy József Agost főberezeg szii kségnek 
tartotta Libits feleségéért sürgönyözni. 

- Leköszönt tisztek. A m. kir. honvédelmi 
miniszter folvó évi 1907. eln .. illetve 16.6ü5!ll. 
sz. alatt kelt rendeleteivel koltai Vidos Dániel 
m11rosvásárhelyi 9. honvédhuszár ezt·edbeli tar· 
talékos hadnagynak és Klein Béla szabadkai 
6. hon véd gyalogezredbeli Hibadnagynak ~iszti 
rendfokozatukról kért leköszönésöket elfogadta. 
A hivatalos lapnak ez a hire abból az oKból 
érdekes, hogy K.-Vidos Dániel, mint ismeretes, 
Felhő Rózsinak, az a-radi szinház tagjának férje. 

- Aradra szállitott holttest. Toronyi Ká
roly honvéd ezredorvos, tegnap 42 éves korá
ban Budapesten meghalt. Az elhunytat., ki ro
konságban állott az aradi Ursits-családdal, a 
Csutak temetésrendező czég Aradra ~zállitja. 
Temetése szombaton délután 4 órakor lesz a 
felső temető halottas házából. 

- Széll Kálmánné - palotahölgy. A hi
vatalos lap mai száma közli : ő császári és 
apogtoli királyi Felsége, folyó évi márczius hó 
8-án kelt legff'lső kéziratával Széll Kálmánné 
született Vö,.ösmarty Ilonának, Széll Kálmán 
magyar királyi miniszterelnök nejének, a palo
tahölgyi rangot. legkegyelmes·.;bben adomá
nyozni méltóztatott. 

- Otkoronások a forgalomban. Ma jelentek 
meg először az ötkoronás ezüst pénzek Aradon s a 
városi pénztárnál már sokan kaptak az ujdonságá· 
nál fogva érdekes ötkoronásokból. A jókora nagy
ságu, nehéz pénz külsejére né1.ve olyan, min~ az 
egykoronás. 

- Várkonyi alvezére. Nyírbátorról jelentik : 
Buly közsPghen meghalt ifj. Czoh Antal bulyi 
asztalos, kit mindenki "Várkonyi szabolcsi al
vezérének" nevezett ég akinek nagy része volt 
a szocziálista zendülésben, mert ő szervezte 
községenkint a népet és fanatizált.a a zendü
lésre. Czoh inkább anarkista hajlamu volt és 
megtagadolt minden tiszteletet a hatóságoknak, 
egyházaknak. Tagadta Isten lételét és gunyo
san jelentette ki, hogy a vallást a papok ta
lálták ki a nép kizsákmányolására. Ez a hit 
nélkül való ember meghalt. A helyi egyház
község gyülést tartott, melyben kimondotta, 
hogy miután Czoh egész élete tagadása volt 
s az Istennek, az egJ•ház nem tekinti fiának s 
nem temeti el, sirkertjében is csak azért ad 
helyet mert a temetőőr ntegkérdezés nélkül 
már sirt ás o!· 

A "Várkonyi alvezérét" csakugyan minden 
egyházi szertartás nélkül· temették el. A presby
terium határozatát egyhangolag ho~ta. 

- Huszonöt millió forint illeték egy örökség 
után. Elképzel he tő, hogy csinos örökség lehet, 
a mely után ezt a csekély kis örökösödési ille
téket fizették. A westminsteri berezeg örökösei 
voltak oly szerencsések ezt a summát kifizet
hetuL Olyan vagyon maradt a herezeg után, 
hogy mr.g sem tudták állapitani, menn;vi is le
het igazában. Sokáig próbálkoztak a mérhetet
len kincsek számbavételével, végre is letettek 
a pontos kiszámításról és a kincstárral mf>g
e~rvezve huszonötmillió forintot, illetve 2 mil
lió" font sterlinget fizettek le illeték fejében. 

- Gyilkossági kisérlet őrültségböl. Három 
év előtt történt, hogy Jovanot' Demeter aradi 
lakos megakarta ölni a fel~sé_qét s késével össze 
is szurkálta _ az asszonyt. Mikor kihallgatták, 
látták, hogy Jovanov őriilt. Erre felvitték a 
·Jipótm~zci tébolydába, hol sikerült kigyógyítani, 
s a mai napon Pgészségesen kiildték haza 
Aradra. Jovanov, kinek felesége erősen magán 
viseli a három év előtti késelés nyomait, 
egyelőre a testvérénél lakik. · 

- Szalma czilinderkalapok. A nyáron szal
mából font czilinder kalapokat fogunk viselni, 
- mert Angliában igy határoztáK ~l. Angliá-
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ban uO'vanis uri ernher czilinder nélkül el nem 
képzelhető. Az elmult nyár abnorf!iis J~~ró~aga 
azonban arra tanitotta a lordokat es kozonseges 
polgárokat, hogy a czilinder kalap nyáron ,.na
O'Von mele<t majdnem, hogy türhetet!en. Klta
liiták tehát' a szalma czilindert. Fekete, vagy 
krém szallaggal fogjuk viselni az ujdonságot, 
a ,,1elyet már nagy mennyiségben készitenek a 
g;yárosok_ · 

- Vállalkozó aki elszámitja magát. A ko
rona értékben való számítás sok apró-cseprő 
kellemetlenséget okozott kezdetben. Kiilönöt-:en 
az egyszerü emberek körében, akik nagy ügy
gyel-bajjal emésztették meg a?. uj szokást.. Sőt 
az üzletemberek is sürün megtévedtek a ko
rona egységgel való számitásban. Biharvárme
gye alispáni hi vatala a törvényhatóság terüle
téhez tartozó utak ka v i cs szükségletének fede
zésére ez év február 26-án nyilvános verseny. 
tárg)·alást tartott. A versenytárgyaláson a leg
olcsú1)b Kemény aradmegyei vállalkozó volt ki 
az egyRég árakból 10%-ot engedett. Ajánlatá
hoz természetesen 6000 korona bánatpénzt is 
csatolt. Most, hogy a kavics szállításra kötelező 
szcrződés ahiírása következett, Kemény visua
vonta ajánlatát. Egyszerüen azzal indokolta ezt 
a lépését, hogy elszámította magát a ko
ronákkal. Ő a kitüntetett számegységet a 
régi szokáshoz hiven forintokban számolta 
s ez alapon tette meg ajánlatát. Most jött rá, 
hogy a mai koronaértékpen teljesen képtelen· 
ség az ő egység árain kavicsot szállítani. Most 
az alispáni hivatal uj versenytárgyalást fog tar
tani s a 6000 korona bánatpénzt valósziniileg a 
t'ármegye tulajdona marad. 
. - Frigyes császár szobra. Boroszlóból ér
kezett sürgöny jelenti, hogy a Frigyes császár 
szobrára kiirt pályázatban Bruett bet·lini szob
rász lett a nyertes. Eddig százötvenezer márkát 
gyűjtöttek össze a szoborra. 

- Az olasz bor legujabb furfangja. A fiu
mei Magyar Tenger:part irja meg ezt a fur
fangot, amivel az olasz borkereskedők már 
eleve ki akarják játszani azt az eshetőséget, 

ha Magyarország megszünteti az olasz bornak 
adott vámkedvezményeket. A fiumei laptárs 
értesitése ez: 

Arról értesülünk, hogy városunkban az 
olasz és dalmát borok beb.ozatala a legutóbbi 
het~kben rendkivül negy mérveket öltött s 
ez annál feltünőbb, mert a behozatal emel
kedése merő ellentétben áll a borkereskede
lemnek csaknem teljes pangásávaL Pedig a 
dolog igen egyszerü. Megrendt>lés nélkül kül
dilr ide olasz termelők és spekulánsok boraikat 
és Fiuméban elraktározzák azokat. Otthon se
hogy sincsen boraiknak keletje és Olaszor
szá~ban eltet·jedt az a hir, hogy a magyar 
kormány, mibelyt ez lehetséges legz, beszün
teti az olasz boroknak adott vámkedvezményt. 
Két évig még fönnáll az Olaszországgal meg
kötött szerződés, addig tehát a vámkedvez
mény beszüntetéséről nem eshetik szó. De hát 
okos emberek az olaszok. Jó előre gondos
kodnak arról, hogy a kedvezmény megszünése 
esetére nagy készleteik legyenek magyar terülP.to 
ten, ug.v számitva, hogy akkor hirtelen föl 
fog szökni a bor ára és ezzel bőven kárpó
tolva lesznek a raktározási költségekért. Ki
vánatos lenne, ha az ujonan létesitett állami 
vegykisérleti hivatal nehány vizsgálatot ejtene 
az olasz borok fölött. 

- A Hirschl-alapitvány. A Hirsrhl Zsigmond 
és DAje szül. Steinitzer Regina által 1848. év 
márczius hó 15·ike emlékére tett és a munka
nélküli, szükölködő kereskedő segédek segélye
zésére szánt ezer koronás alapitvány másod
évi kamatait az aradi kereskedelmi és iparka
mara elnöksége az alapítványt tevővel egyér
telmüen Kiss István kereskedő segédnek ítélte 
oda, ki már négy hónap óta ágyban fekvő su
lyos beteg. 

- Rekviem Luczenbacherért. Luczenbacher 
Pál főrendiházi tag lelkiüdveért ma délelőtt 10 
órakor gyászmisét tartottak a budapesti Lipót
városi bazilika ideiglenes kápolnájában nagy 
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közönség jelenlétében. Az első padsorok fekete 
draperiával voltak bevonva, a melyekben !;lZ 
elhunytnak fiai s rokonsága foglalt helyet, m1g 
altöbbi padsorokat nagyszámu s előkelő közön
ség foglalta el. Ott voltak többek között Béla
vánJ-Burchardt Konrád főrendiházi tag, Szalay 
Imre és Szalay Péter. Förster Gyula min. taná
csosok, Czobor Béla és Kovács Gyula egyetemi 
tanáwk, a fővárosi árvaház fiunövendékeis még 
számosan. A szertartást Lollok Lénárt ap4tplé
bános végezte, a mely alatt orgonán megható 
régi egyházi dalokat adtak elő. 

- Az angol királynő és a magyar müvész
nö. Eibenschütz Ilonát a magyar születésü zon- . 
goramlivésznőt nagjon szereti az ~ngol király
nő, talán legjobban az összes zongoramüvészek 
közöt.t. A transzváli események azonban annyi
ra elkedvtelenitették a királynőt, hogy már ré
gen nem zongoráztatott magának. Most nem 

• régiben a müvésznőt felkereste egy udvarhölgy 
a királynő meghivó soraival. Ennek a levélnek 
politikai érdekessége is van. Ai:t irja ugyanis 
benne az ango! királynő, hogy az a sulyos 
gond a mit néki Ladysmith okozott visszatar
totta őt a zenei élvezetektől, de most mi
dőn ott lenn jobbra fordultak a viszonyok szi
vesen fogja őt, Eibenschütz Ilonát meghall
gatni. 

- A király szelleme. Tizenhat esztendővel 
az után a januári reggel után, amibr a XVI. 
Lajos egy őrjöngő tömegtől környezve olyan 
borzalmas véget ért, Páris visszhangzott az 
ünnepségek zajától Bonaparta uralma alatt. 
Egyik bál a másikat érte, s a mulatságok kö
zött kétségkiv ül a legfényesebbek voltak azok, 
amelyeket Cam baceres pármai he rezeg, Fran
cziaország kanezeBárja rendezett. Mint a nem
zeti konventnek a tagja, ámbár föltételesen. 
de mégis megszavazta XVI. Lajos bünössé
gét és noha késöbb a leghatározottabban 
védekezett, mégis vádolták a király elitélé
sében és kivégeztetésében való részese
désset Hogy azonban lelkiismereti furdalásai 
mégis voltak, azt bizonyítja, egy jelenet, amely 
Cambaceresnek a Saint Dominique-utczai palo
tájában tizenhat évvel késöbb lejátszódott egy 
fényes álarczosbáli mulatságon, amely 1809. 
január 21-ikén az l:'gész udvart és a franczia 
társaság elejét gyüjtiitte össze. Még a császár 
is megigérte, hogy megjeh•nik. Hanem jó sokáig 
késett és azért a herezeg néhány pillanatra flgy 
kis szalonba buzódott vissza s egy karosszék 
párnái között mély elmf>rülésbe sülyedt Hirte
len felijedt. Előtte komor feketén egy lovagi 
alak állt s az álarczból, mely arczát fedte, ~;ötét 
szemek gyülölettől szikrázva meredtek rá. 
Némán, rémülten nézte a herezeg a titokzatos 

. alakot, majd mégis magához tért egy kissé. 
megszabadulva a varázstól, megkérdezte a lo
vagtól, vajjon nem elég szép-e u ő ünnepe, 
hogy ilyen gyászban jelent meg. 

- Ünneped - felelte a sötét lovag tom
pa hangon - ünneped nem illik ehhez a 
naphoz. 

- Nos hát tudd meg, hogy uralkodó!Y. is 
m{'gigérte a megjelenését - szakitotta félbe 
Cambaceres. 

- Uralkorlód! ... csakugyan 'l ... Csak
bogy nem vártad őt - dünyögte a titokzatos 

-vendég. 
- Nem értelek, de hisz a császár meg-

igérte ... 
- Ki beszél a császárról! - vágott közbe 

gunyos kaczag-ással az idegen. - A te ural
kodódról beszélek én, akit elárultál, megtagadtál, 
elitéltél! Nem emlékszel már arra a január 
21-ikére! ... 

Ezzel rátette a kezét az ijedtségtől félha
lott her·c1.eg karjára. ~lintha a sir jéghidegsége 
áradt volna abbul a kézből, a mely mázsas 
sulylyal nehezedett a herczegre. 

- Ismerd meg vendégedet ! - szólótt most 
a lovag s egy mozdulattal lekapta álarczát 
halvány arczáról. 

Atbató sikoltással esett össze Cambacéres, 
aki borzalommal ismert rá XVI. Lajos fájda
lomtól dult halvány arczára. Dubois gróf, az 
ak kori rendörprefektus hiába buzgólkodott, nem 
jut hatott a fekete lovag nyomába. U d \"ari kö
riikben azt i, beszélik, hogy maga Napoleon 
volt az, aki ezt a jelenetet rendeztette. Camba-

ceres másnap el is beszélte a császárnak kü
lönös kaland ját. mire erre a császár igy szólt: 

- Szegény barátom, ön vagy valami go
nosz játéknak az áldozata, vagy pedig, s ez a 
valószinübb, az est fáradalmaitól elnyomva. el
aludt és álmában látta a fekete lovagját. Kü
lönbPn, fol~·tatta, s mosolyogva mt•gczibálta 
kanczflllárjának a fülét - igy jár mindenki. a 
ki halálra itéli az uralkodójítt. Jegyezze meg 
magának! ... 

- A kis bur-barátok. Egy fiumei lap hir
adása szerint. egy pár nap előtt a Gleenrnorven 
nevü angol gőzösnek vissza kellett fordulnia a 
nyilt tengerről, mert észrevették, hogy a hajón 
öt fiu rejtődzik, kik olcsón akartak 'rranszvál
ba jutni. Mivel pedig a hősfiak nem mntathat
tak fel semmiféle okmányokat a hajó kapitánya, 
ki különben sem volt igen hajlandó a burok
nak "katonákat" szállítani, átadta őket a fiu
m~i rendőrségnek. A fiuk a monat·chia egy pár 
országát képviselték; volt köztük mag~·ar, bé
csi, fiumei, morva és horvát, kik közül egyik 
sem hit~e. hogy ily gyorsan fog visszatérni a 
csatamezőről. 

- A világ leggyorsabb csónakja. Az elmult 
hét folyamán New-Yorkban kisérletet tettek 
egy csónakkal. a mely a modern hajózás leg
nagyobb problemáját van hivatva megoldani : 
a lehető legnagyobb gyorsaságot, a lehető leg
nagyobb bizt0sság mellett. A feltaláló egy 
Ueisz Richard nevü brooklyni mérnök és a 
csónak egy emberöltőn át folytatott tanulmány 
é!:'l kisérletezés eredménye. Az uj találmány 
egy sajátos szerkezetü csavar, mely a C!:lónak 
elejére van illesztv~. A csavar magába szivja 
a vizet és két meglehetős hosszu cső segélyé
vel a felszivott vizet oldalvást hátralöki. Ily 
módon kt>ttős erőkifejtés jő létre a viznek fel
sziv ása és hátra való kilökése folytán. Nagy 
elönye az uj szervezetü csónaknak, hogy nem 
veri, hanem oly élesen, mint egy kés szeli át 
a hullámok'lt. A találmány szakkörökben nagy 
feltünést keltett. 

- Rablótámadás a fövárosban. Vakmerő 
rablótámadás történt az elmult éjjel Budapes
ten az Ovoda-utcza 32. számu ház előtt. Né
meth János iparos errefelé ballagat haza, ami
kor a nevezett ház kapuja alól két suhancz 
ugrott elébe a meglepett férfiunak és minda
kettő késével badonázva, a régi mórli szerint 
pénzt vagy életet kért Németh, aki maga is 
tagbaszakadt, jól megtermett ember, a fenye
gető fel h ivásra olyan hatalmas pofonnal felelt 
hogy az egyik támadó elvesztette a lába alól 
a talajt és végig terült a kövezeten. A másik 
utonálló harczba szállt az erős emberrel, aki a 
rabló k~zét ragadta meg, hogy a kést kicsa
varia belőle. Egy-két pillanatig tartott a dula
kodás és már a póruljárt suhancz is felemel
kedett a kövezetről, hogy társának a vereke
désben segítsen, amikor több polgár a meg
támadott iparos segélykiáltására futva érkezett 
a viaskodás szinhelyére. A két suhancz látva 
a veszedelmet kiszakította magát a megtámadott 
ember kezeiből és teljes erővel futásnak eredtek. 
A nefelejts· utczánál hirtelen befordul tak, üldö
zőik utánuk szaladtak egész a Keleti-pálya
url varig, de itten már nem tudták követni 
őket, eltüntek. A harczias tornának rendőr nem 
volt a szemlélője. 

- Radics archimandrita büntetése. Nagy 
feltűnést keltett hónapok előtt Radics Emilian 
dr. voilovitzi zárdafőnöknek lelepleztetése. Ra
dics Szerbiában és Oroszországban vádaskodott 
a magyarság ellen és közvetlenül a czárhoz in
tézett kérvényekben odakint keresett állást. 
Mikor a magyar lapok ezt az árulást leleplez
ték, Radics nagy hangon tagadott. Most mint 
tudósítónk táviratozza, a temesvári püspöki 
szék Rudicsot a vizsgálat befejP.zése után bü
nösnek mondotta ki és állásától elmozdította. Az 
árulás mellett okul szolgált erre az a beigazolt 
vád is, hogy budapesti orfeumokban barátnőivel 
nyiltan mulatozott. 
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- Utczal tüntetések a fővárosban. Márc?.ius 
tizenötödikének ünneplése nem mult el bot-

. rány nélkül a fővárosban. Mint tudósítónk táv
irata jelenti. a Petőfi-téren lefolyt ünnepségen, 
Petőfi szobrának megkoszoruzása után valaki 
kővel dobáita a lovasrendöröket. Ezek erre a 
tömeg közé vágtattak. Ektelen lárma és zava
rodás támadt erre. Az emberek futva menekül
tek, a merre tudtak. Sokan szenvedtek köny
nyebb sebesülést. Egy része a szélriasztott tö
megnek a Ferencziek terén gyülekezett ujra. 
Ott a már izgatott népet haragra lobbantotta, 
hogy az egyetemi könyvtár nem tűzött ki 
~ászlót. A Klotitd-palota előtt felhalmozott ter
méskövPkkel beverték rövidesen az épület ösz
szes ablakait. Azután valósággal garázdálko
dásra adta magát az utcza; beverték a Kigyó
utczai 4. számu ház ablakait és kirakatait is, 
pPdig ez a ház már fel volt lobogózva. Azután 
a Nemzeti Kaszinó elé vonultak, a melyen 
nem volt lobogó. Vagy husz perczig abczugol
tak itt, s nehány ablakot be is vertek. Végre is 
a rendőrség vetett véget a tüntet.ésnek. A ga
rázdálkodók közül többeket elfogtak. 

- Galliffet tréfája. Galliftet tábornok, a 
mostani franczia hadügyminiszter, franczia la
pok közlése szerint ugyancfSak különös tréfát 
engedett meg magának a multban. Sok évvel 
ezP\őtt délczeg tiszt volt Galliffet, akit hölgy
körökben nagyon kedveltek. A rég-i nemesség
hez tartozott és egy hires párisi szépséget vett 
feleségül s mindezeknél az előnyöknél fogva 
III. Napoleon udvaránál kegyelt férfi volt. Ha
nem egy napon kegyvesztett lett Ennek az oka 
az előbb emlitett erős tréfa volt, amelyre a 
kissé könnyelmü ifju Eugénia ~sászárnéval 
szemben ragadtatta el magát. Néhány követet 
vártak Párisba Sziámból, mely ország akkori
ban még egészen ismeretlen volt Európában. A 
legkalandosabb hirek keringtek az udvarban 
ennek a népnek a szakásairól és erkölcseirőL A 
meghatározott időben jel~>ntik. hogy a követsP-g 
megérkezett és kihallgatásért ~sedezik a szép .. 
császárnénáL A császárné megndta az audien
cziát s a fogadáshoz a pompakedvp)ő császárné 
fényes kísérettel vétette magát körül. Amikor 
a császárné a Tuileriák disztPrmében helyet 
foglalt a nagy kísérettel, megnyilt,ak a szárnyas 
ajtók és belépett tizenkét sötétbőrü ember a 
Jegfantasztikusabb öltözetekben. Vezetőjüknek a 
felszólítására a földre vetették magukats csusz
va-mászva, testüket különbözöképpen elcsava· 
rodva közeledtek a trónhoz. Bizony ez komikus 
látvány volt. A leggroteszkf'bb volt azonban 
maga a "főnök", aki olyan mozdulatokat vitt 
véghez, hogy az udvari dámák Eugénia csá
szárné szigoru pillantásai ellenére is csöndesen 
einevették magukat. Aztán egyszerre csak amint 
ott csusztak· másztak a követek, felugrik a fő
nök s az elképedt császárné előtt ott állott Gal
liftet márki teljes valóságában. De ezt. a tréfát 
a büszke császárné soha meg nem bocsáthatta 
az ifju lovagnak. 

- Szarencsétlenség a revolverreL Peri Jó
zsef aradi 23 éves erdókerülő, a barak-korház 
melletti lakásán ma töltött revolverét tiszto
gatta. Eközben a feg)·ver elsült és a goly6 Péri 
czombjába hatolt. A sérültet Leitner Ernő dr. 
kerületi orvos vette ápolás alá, azután beszál
littatta a közkórházba. A sérülés olyan sulyos. 
hogy husz nap alatt alig gyógyul. 

- Osztálysorsjáték. A mai huzás főbb 
eredmény1~i tudósítónk távirnti jelentésP. szerint 
titezer koronát nyert a 2695, 21943, 77569, öt
ezer koronát a 14534, 18308, 26297. 26546, 
43445. 54403, 64265, 70297. 75065. 76774 és 
81:1803. számu sorsjegy. A huzá.s tovább folyik. 

- A szerelem. Heiter Erzsébet kisujszál~ 
lás1 szülPtPsii 20 éves leány ma reggel budal 
pesti laká~án megmérgezte magát. A sze.ren
ccétlen leány roppant beleszPretett egy fiata
iparos legénybe. a ki látszólag- viszonozta is 
szerPimét A fiatal ember azonban gondolt 
egyet, s vidékre ment, a hol munkába állt s 
Reiter Erzsit•ől nem akart többé tudni. A leány 
többször irt neki lt>velt>t, de arra választ nem 
kapott. Végre tegnap elhatározta, hogy megöli 
magát. Egész éjjel mulatozott s reggel fell) 

e-·• t rlMriil d CbMt . 'íftfrfY 
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..... lt't Jósika-utcza 21 sz. a. levő lakására. Itt 

..... ~után nyolcz óra felé egy nagy pohár maró
;;.:tgot ivott, utána pedig spirituszban feloldott 
iz csomag gyufafejet s azt hajtotta föl. A. ve
:zedelmes mére~ annyira összeégette belső ré
~it, hogy a segitségül hivott mentők esz-

ieletlen állapotban szállitották a Rókus kór
lázba, a hol most a halállal vívódik. 
1 - Idill az utczán. Szegedi tudósítónk írja : 
~egnap este két uriember között inczidens történt a 
~rász-utczában. Beck Hugó szegedi magánhivatal-

w Jk akaszkodott össze dr. Auspitz Márton budapesti 
·anárral aki a botjával védekezett, melyet Beck ki
:savart a kezébóL Az inezideosból kifolyólag Auspitz 
na följelentést tett a magánhivatalnok ellen a rend· 

.,-:égen, körmyü testisértés miatt és azérL is, hogy 
, .. Lüstnyelü botját a magánhivatalnok állitólag magá-. .., 
·nl vitte. Hogy a följelentésben foglalt állitások weny-
lyiben felelnek meg a tényeknek, azt természetesen 
' vizsgálat fogja kideriteni. 
~ - Már volt szó e lapok hasábjain arról, hogy 

.indennemü czikkek bevásárlásánál a helyi piacz 
~~pp oly előnyöket tud nyujtani, mint akármely nagy
város. Ma az alkalmi és egyéb ajándékokat hozzuk 
szóba, amidőn a vásárló közönség különös figyel
iiDébe igen melegtm ajánljuk. Porter Vilmos koronás 

" · 7tházát Aradon, az Andrássy-téren, a Központi 
~lloda épületében. 

- Adomány. Glück Károly az aradi iparosok 
betegsegélyzó egylP.te javára 10 koronát adományo
;ott, mit az egyesület ez uton köszön meg. 
-~- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk. 

bogy Révész Nándor könyv- és papirkereskedó 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265. sz.) 
képviselőséggel ruháztuk fel. ki elfogad min· 
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlön)' 
tctauóh}vatalát érdeklő megbizásokat. 
l .r 

1 A japán trónörökös házasodik. 
- Az A r a d l K ö z l ö n y tudósítójátóL -

Budapest, mArczius lá. 

~
,/ Nagy az öröm Japán országban. A mint 
.11ár többször jelentettük, a japán trónörökös 
Ut:~y:r.ése legközelebb végbe fog menni. 

· '-..,.. Yoshi Hito herezeg - igy hivják a trón
~-:uköst - a japán czászárnak egyetlen fia. A 

. rónörökös anyja azonban, nem a mostani csá
. szászárné, hanem a mikádó tizenkét másod

gu feleségének egyike. ~zek a másodrangu 
"'leségek is roppant előkelő ur hölgyek, me rt 

'ndegyiknek legalább ezeréves család-fát kell 
felmutatni. 

Mivel pedig a császárnénak nem született 

1 ermeb•, adoptálta a herczeget, kinök kitünő 
;..;~odern neveltetésben volt része. A herezeg 

:már elérte a 20-ik életévét és hogy mindeddig 
: nem· házasodott meg, ugy mint például felséges 

·a, ki már 16 éves korában vett magának 
leséget, annak oka egyedül gyenge egészségi 

illapotában keresendő. 
~ A japán trónörökös arája a 17 éves Bada 
Kujo herczegnő, az ország egyik legelőkelőbb 
.e(.lberének leánya. 
:• A japán császárnak nagy gondot okozott 

·&- trónöröklés kérdése és Sada Kufo-t főképpen 
, ~~rt választotta mennyének, mert a herczegnő 

egészsége valósággal robusztus. · Sada Kujo ed-
6 a Tokioban létező .,császárnők iskoláját" 

J.togatta, mióta azonban a trónörökös meny
assszonya lett, már nem illő, hogy egy bár
milyen előkelő, de mégis csak nyilvános isko-

. a járjon. Igy hát otthon tanul és a legelő
öbb tudósok járnak a házhoz. A herczegnő 

gyon muzikalis és ki:lltői tehetségéről or
agszerte hires. 

Japán leendő császárnéjának kelengyéjére 
,200,000 yent szánnak, a mi a pénziinkre át

' .:Ízámitva 2,8000,000 koronát tesz ki. 
· Talán csak még kevesen tudják, hogy a 
·. áni császári udvar hölgyei, a császárnéval 
:os a herczegnőkkel élükön, minden nagyobb . rdvari ünnepélyen ····dpai viseletben jelennek 

: 
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meg, Sada herczegnő kelengyéjében ennélfogva 
nemcsak pompás japáni ruhák egész tömege, 
hanem a legelegánsabb szabásu párisi ruhák 
is találhatók. 

Az ifju pár egy uj palotában fog lakni. 
A palota felépítése pedig hat millió koronába 
keri:il. 

TANÜGY. 
( -) Az aradi tanítóegylet eleki fiókköre 

ma tartotta Kisjenőn évi közgyülését Hirmann. 
József elnöklele alatt Az ülésen Kehrer Kát·olv 
eleki tanító tartott értekezést a fonomimikai 
tanításról, mit kollegája, Bchramm Tamás, gyl:.l
korlatilag is bemutatott. Bchlachter Béla az osz
tatlan népiskolai tantervet méltatta. V ég ü l el· 
határozták, hogy a jövő évi rendes közgyülést 
Megyes-Bodzáson tartják meg. 

SPORT. 
+ Az aradi atlétikai klub holnap, pénteken 

este 9 órakor a Központi-kávéházban választ
mányi ülést tart, melyen a belügyminisztertől 

visszaérkezett alapszabályok ügye és a közeli 
napokban tartand6 közgyiilés előkészitése lesz 
a tárgy. 

NAPIREND. 
Márczlus 16. Péntek. Róm. kath. naptAr: Jézus gyolcs. 

- Protestáns naptár: Jézus gyolcs. - Izraelita naptár: 
Susan Purim. - Görög-keleti naptár (márczius 3.): Eu
trúp. - A nap kél á óra á6 perczkor, nyugszik á óra 49 
perczkor. - A hold kél 6 óra 21 perczkor, nyugszik á 
óra 29 P.erczkor. 

ldojáráa. Légnyomlis re!'tgel 7 órakor 761·1 millimé
ter. délután 2 órakor 7 J9·8 milliméter. - Hömérsék reg
gel 7 órakor CO - 3·3, délután 2 órakor CO + 2·1. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor E~. 4, délután 2 óra
kor gN. 7. - Felhőzet reggel 7 órakor derült, délután 2 
órakor többnyire borult. - Csapadék az utóbbi 24 órában 
Hunyomok. 

ldöjósláa. A központi meteorolog-iai intt'r.etnl'k Arad
ra kühlütt táviratai szerint a mai napra a következő idő
járás várható: Változás nem várható . 

Szabadsagharczl emléktárgyak országoa muzeuma (szin
ház-épület. 1-sö emelet) nyitva van mindennap délelőtt 8 
őrától délután 8 óráig. Belépti-díj: HEilköznapokon 40 fil
lér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van hétfőn délután 4-á, 
pénteken dél u tim 4-á és szombaton delelőtt ll-l 2 óráig . 
Helyiség-: Ereklye-muzeum helyisége melletti ülésterem. 

Márcziua 17. A Kölcsey-egyesület irodalmi estélye 
délután 4112 órakor (Vtuoshilza.) 

Márcziua 18. A borosjenői takarékpénztár közgyiilése 
délelőtt 10 órakor. - Purim-bill Gurahonczon (Hungaria
szálló. - Az aradi önkéntes tüzoltókar közg-yülése dél
előtt 10-órakor (Városháza.) - A battonyai önse~élyző
egycsülej mint szö;-etkezet közgyülése déleliitt 10 orakor. 
- Mag-yarát hegyközség közgyülése délelőtt 10 órakor. 

Márcziua 19. Aratimegye rendkivüli közgyülése dél
előtt 9 órakor. 

Márcziua 21. Az aradmegyei hitelegylet mint szövet
kezet közp;yülóse délelőtt ll órakor tArad-csanádi taka
rékpénztár.) 

Mározlua 22. Az aradi közuti vaspálya és téglagyár 
részvénytársaság Közgyülésa délelőtt 10 órakor. 

Márcziua 26. A Weitzer János gép-, waggongyár- és 
vasöntö.de rész;-enytársa.silg köz~n·ülése délelött 10 órakor. 

Marczius 28. Körállatorvosvála.sztás Ternován. 

KÜLÖNFELEK. 
0 A méz gyógyító hatása. Tudvalevőleg 

vannak olyan egyesületek is már a külföldön, 
a melyek a természetes gyógymódnak a hivei. 
Egy ilyen egyesületnek az ülésén egy urhölgy 
mint általános orvosságot. nagy dicsérettel mu
tatta be a mézet. Égési é~ vágott sebekre azon
nal mézet tesz fel, nátha, köhögés és rekedt
ség ellen tizenöt-husz perczenkint egy-egy tea
kanálnyi mézet kell szerinte bevenni. A tüdöre 
és a gyomorra is nagy hatással vau. 

- Én magam ...:.. mondta a szóban levő 
urhölgy - erős gyomorbajban szenvedtem és 
semmiféle orvos8ág nem használt. Akkor meg
p~óbáltam a, mézkurát. Reggelenki~t és esü~n
kmt egy csesze forró tej, benne boven feloldva 
~é~_, eb~d után egy pohár mézes viz és ~zon
ktvul mmden harmincz perczben egy teaska
nálnyi tiszta méz és néO'y hét mulva teljesen 
me~ voltam gyógyulva b Azóta a méz valóságos 
naplszükségletemmé vált és attól kezdve csupa 
erő és frisseség vagyok és egészen e!ielejtet
tem, mennyire szenvedtem. A vérszegényst;g 
ellen is jó szer a méz. 
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O Osszehasonlitás. Á biró: Vádlott, maga 
tehát azt állitja. hogy mindent a czinkostársa köve
tett el . . . Jó, de hát az a gazficzkó megszökött 

. . Adja meg legalább a személyleirását . . . 
Á vádlott (némi habozás után) : Hát . . • hát 

.. körí!lbelül olyanforma, mint a tekintetes biró ur. 
O Gyürü disznófogból. Az Uj Hebridákon a 

rendkivül alacsony müvelődésü fokon lévő 
bennszülöttek, akik a legbrutálisabb kanniba
lizmusnak hódolnak, disznaik szemfogának a 
növését befolyásolják. És pedig ugy, hogy gyiirü 
formát kapnak és az ilyen . szemfogakat tény
leg gyürünek is használják, nagy előszeretettel. 
A. kis malaczokat megveszik, hogy dh;znóvá 
hizlalják őket, de mielőtt a hizlalá..o:;t megkez
denék, kiszaggatják a felső szemfogaikat. Mi
után az alsó szemfogak nem dörzsölődhetnek a 
felsőkhö2, agyarakK:éi fE-jlődnek, de nem egye
nesekké, vagy csak kissé hajlottakká, hanem 
ivalakuakká sőt egy bizonyos idő mulva egész 
kört alkotnak, mert a csucsok egészen a gyö
kérig görbül le. Némely különösen "alkalmas" 
és jól ápolt disznó szem[oga olyan erősAn nő, 
hogy kétszer csavarodik körbe szarosan egy
más mellett. Az ilyPn kettős gyürü a7.tán an
nál becsesebb. A disznókat addig h iz lalják, 
amig a szemfogak a kivánt fokig ki nem ala· 
kulnak. 

O Muzeum gyermekeknek. New·Yorkban & 

Belford-Parkban nyitották meg ezt a muzeumot. A 
Brocklyn-intézet rendezte be és sz a czélja, !log) a 
növénytan, álattan, ásványtan és a földtan köréből 

összeválogatott tárgyakból áttekinthPtó sorozatok fej· 
leszszék a gyermekek tudását. Ami sz ilyen .mu· 
zeumban sokkal könynyebben megy, mint a nagyo~
nak valókban. 

O Diszitö nök. Berlinben megint akadt e~y 
foglalkor.ás, amelyben a nők vetélytársai a fér
fiaknak. Szó van tudniilik a női diszitőkről, 
akiket már nagyon sok üzletben alkalmaznak, 
különösen pedig kedvelik őket a butorkereske
dök. A nőt ügyes keze és kifejlett ízlése külö
nösen alkalmassá teszik erre a foglalkozásra. 
Azok az asszonyok és !Pányok. akik igy beállanak 
diszitőknek, négy-hat hetes kurzust töltenek va
lami kárpitosnál, akinek megfelelő tandíjat Bd nak. 
Ök aztán nemcsak ajtókra és ablakokra aggat
nak fel filggönyökP.t, hanem mindenféle olyan 
munkát végeznek, amit a diszitő. Az asztal
terítés mindAn csinjával-binjával is munkájuk 
nekik. Még a kirakatok díszítésében is kon
kurrálnak a férfiakkal. Több fehérnemü-keres
kedésben is a drága férfierők helyett tisztán 
nőket alkalmaznak. Egy-egy ablak- vagy ajtó
függönynek a ff'laggatásáért harmincz·hatvan 
pfenniget kapnak ezek a diszitő nők. Más 
munkájukat drágábban fizetik. 

KÖZGAZDASÁG ES KÖZLEKEDES. 
= Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren

Verein a kövptkezö fizetésképtelenségeket jelenti: 
Perl Miksa, Lovasberény, - Wertheimer K. Pécs. 
-· Königsmark Venczel. Leitmeritz. - Ligeti M. 
és tá1·sa, keresk. czég Budapest, - Delia Benő, 
Zenta. - Indig Samu, Sepsi Bzt.-György. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktőzsdén. 

Budapest, 1900. márczius 15. 

!>!agyar aranyjllradék 4°,8 . 
~!agyar koronajaradék 4/0 • • . 
~agyar arany 4 11,% . . . . . . 
Magyar ezüst 4lfe% . . . . · . 
Ma~yar keleti vasut . . . . . . 
Magyar röldtehermentesitesi kötveuy 
M<'.a-yar italmeg';áltási kötvény . . . . 
Horvát-szlavon földtehermentesit<:isi kötvény 
Magy ar nyereménysorsj e~y kölcsön 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papírjáradék . . 
Osztritk járadék ezüst . . 
Osztrák jaradék arany 
Koronajáradék . . . . 
1860-iki államsorsjefZYek . . 
Osztrák-magyar bankrészvény 
Magy ar hitelbank részveny . . 
Osztrák hitelintezet reszvény . 
Osztrák-magyar il.llamvasut . 
20 frankos arany tNapoleondor) 
Német birodalmi márka ' 
London . . . . . . . 
P' . • UriS • • • • • , , • 

97.-
93 65 

101 25 
9>175 
99 50 
92 60 
9S 25 
9-l-

164.:>0 
141 7:> 
99.-
99.-
9S.:!5 
99.20 

. 136.

. l8i!O.
H9.-
7.1160 
6:>2 50 

19.29 
11::1.40 
24J.90 
96.3a 
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Budapesti áru és értéktőzsde. 
- As A r a d 1 Köz l ö n y iAvlrati tudósítás<\. -

Budapeat. márczius Hi. 

D é l i t t ö zs d e. A buzakínálat mérsékelt, vételkedv 
javult. Szilárd Irányzat mellett 18,<'00 métermázsa került 
lorgalomba, ó fillérig magasabb árakon. Egyéb gabonane
aüekben kevés forgalom. Időjárás derült, hideg. 

Zárul 12 órakor: 

Bnza ápriliara . 
Buza októberre 
Rozs áprillsra . 
Rozs októberre 
Zab ápriliara . • 
Tengeri mf\jusra . . 
Repcze augusztusra . 

Zárul ~ orakor: 

7.62- 7.63 
7.86- 7 87 
6.39- 6.40 
6.61- 6.62 
5.-5.01 

. ó.28- 5.29 

. 12.70-12.80 

Buza áprillsra . 7.58- 7 .ó 9 
Buza októberre 7.83- 7 84 
Rozs áprilisra . 6.35- 6.36 
Rozs októberre 6.58- 6.á9 
Zab áprilisra . 4.99- 1>.-
Ten~eri máJusra . • 5 27- 5.28 
Repcze augusztusra . 12.70-12.80 

Zárul ~ órakor; korona 

Osztrák hitelrészvény • 752 60 
~a!Q'"ar hitelrészvény . 750.-
L<-izámitolúbank részvény . . . 498.-
Rima-~iuranyi nsmü reszv~ny . . . 626 50 
Osztrák-magyar államvasuti részv-3ny 653 50 
líözuti va....,ut . . . . . . . . 6-i9.-
V&rosi villamos vasut rós7-VPn:' . . 342.50 

Sze sz üzlet 
- MArczius 1::.. -

Mal jegyzóselnk: Készárú nagyban nyers t..:esz lll 
korona, kicsinyben 113 korona, finomitott szesz nagybaro 
114 korona, kicsinyben 116 korona hordó nélkül per 100 
liier % beleértve 70 korona fo~ya.sztási adót 

Szárított moslék ll korona métermázsl!.nként. 

Budapest~kőbányai sertéskeresk. csarnok. 
- MArczi us 1 ::.. -

Magyar elsórendü: Öreg nehéz páronként 400 kilo· 
grammon felüli sulyban 92.-94.- filig. Oreg közép pá 
ronként 300-40ú kilogramm sulyban -.--.- fil!g 
Fiatal nehéz páronként :320 kllogrammon felüli snlyban 
100.-102- fillg. Fiatal közép pl't.ronként 251-320 kllo 
gramm sulyban 100.-101....:.... f!lig. Fiatal könnyü páron
ként 250 kilogrammig tet:jedö sulyban 99.- 100.- filig. 

.Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilogrammon 
felüli sulyban -.---.- filig. Közép páronként 220-
280 kilogrammon felüli sulyban -.--.- filig. Köny
nyú páronként 220 kilogrammlg terjedő sulyhan -.
-.- filig. 

Roniánia1: Nehéz pAronként 320 ldlogrammon felül1 
sulyban -.--.- filig. Közép páronként 2::.0-320 ki· 
lograromon felüli sulyban -.--.- filig. Könnyü pa· 
ronként 250 Idiogrammig terjedő sulyban -.--.
fillg. Romániai eredeti (Stachl) Nehéz páronként 240 k!· 
logrammon felüli sulyban -.--.- filig. Könnyü pá· 
ronként 240 Idiogrammig terjedő sulyban -.--.- filig. 

Szerbiai: Nehéz páronként 260 kilogrammon felülJ 
IID.lyban 98.-99.- fillg. Közép páronkónt 240-260 kl 
log-ramm sulyban 97.--98.- filig. Könnyü paronként 
240 kilogrammlg terjedő sulyban 95.--97.- Iilig. 

Megjegyzés: A fent jegyzett árak suly szerint és pe· 
dig a szokásszerü levonások mellett, egy kilogramm suly· 
ra fillérekben értendők. - Szokásszerüleg a hizott ser· 
iések teljes (brutto) sulyAból az élette páronként 45 kl· 
logramm vonandó le. A sertések vételárából a vevő javá
ra ~% vonandó le. A sertések osztályozásánál azok teljes 
(élö) sulya vétetik irányadónak. 

Sertésletszám: Márbzius hó 12-én volt készlet 28663 
darab, márczius hó 13-án tölhl\itatott -363 darab, már
ez! us hó 13-án elszállittatou -227 darab, márezius hó 
14-ón maradt készletben 28663 darab. Uzletc Változatlan. 

REGENY ·CSARNOK. 
Egy orvos életéből. 

- Vig regény. -

lrta: Heveslill .Jen6. 

(Folytatás.) 

(7] 

- Milyen érzelgős ön, Ollósy ur! Hát 
nem elég kellemes önnek ez a hely, hogy igy 
beszél'? 

- De igen, hanem . . . 
- Hát akkor miért mondja azt, hogy ön 

után is bezárul nehány percz mulva a paradi-
csom ajtaja'? . 

- Azért, mert nem szabad tovább időznöm 
e helyen. 

- Nem szabad tovább itt maradnia 1 Ki 
tiltja azt meg önnek '? 

Ollósy felelet helyett sóhajtott. 
- Oh bár sohasem jöttem volna ide! -

mondá ~ésőbb lázasan reme[ő ajakkal. 
- On nagyon udvariatlan, Ollósy ur! -

mondá Irma neheztelve. Azt kivánja, bár soha 
· seill jött volna ide. Megvallom, én ezt a nyilat-

-\.N. i\. D i h. OZ LO NY. 

kozatát épen nem találom valami udvariasnak. 
Legyen szives uram és magyarázza meg r,j
télyes szavainak az értelmét. Miért nyilatkozik 
ön igy~ 

Ollósy megragadta a leány izgatottságtól 
reszkető kezeit. Kipirult arczczal, szenvedélyes 
bangon adta meg a választ. 

- Mert őrült vagyok! Oh Irma, miért kény
szerit arra, hogy kimondjam azt, amit nem volna 
szabad mondanoní, ami . . . ami . . . 

Irma izgatottan szakitotta félbe a felhevült 
szerkesztH. 

- Ami ... ami ... Kérem, Ollósy ur, 
mondja gyorsan! 

- Ami fájdalmasabb reám nf\zve a ha
lálnál. 

- Az istrmért, beszéljen érthetőbben, ne 
feszítsen kínpadra! 

- Oh Irma, miért kényszerit arra, hogy 
bevalljam őrültségemet? 

- Hogy bevallja örültségét? 
- lgPn, hogy bevülljam, hogy ... szere-

tem, Imádom önt! 
Irma eltakarta arczát. 
·- Ön hallgat! En megharagitottam önt! 
Mikor látta hogy a leány elfordul tőle, lá-

zasan f(!)Statta: 
- On gyülöl, ön megvet engem ! Igaza 

van, én megérdemlern azt. M~rész voltam, ön
nek szerelmct va1lani. Én, aki csak egy szegény 
tollforgató vagyok, az irodalom egy szerény 
napszámosa. Aki nem adhat. önnek sem fényes 
nevet, sem vagyont, csupán csak egy önért do
bogó szivet . . . Irma kérem, bocsásson meg! 

Irma válasz helyett kezét nyujtotta vlló
synak, aki forró csókot nyomott reá. 

- Bocsásson meg nekem és küldjön el. 
Beismerem, hogy vakmerő voltam. 

- Elküldjem önt, Ollósy ur'? - kérdezte 
Irma suttogó hangon. Oh, hisz meghalnék, ba 
ön elhagyna engem ! 

Ol!ósyra ugy hatottak ezek ·a szavak, 
mintha az égből jöttek volna. Szinte magánki· 
vül csókdosta a kezében tartott apró kezeket. 

- Irma, tudja ön, hogy mit beRzél '? .Jól 
hallottam-e amit mondott 1 

- Igen, jól hallotta! 
- Az ég irgalmára kérem, ne üzzön 

gunyt belőlem. Ne emeljen egy rövidke pilla
natra a menyországba, hogy a következő percz
ben eltaszitson magától és én a semmiségbe 
zuhanjak! 

Szilárd, csengő hangon adta meg a választ 
Irma. 

- En nem üzök önböl gunyt, Ollósy ur. 
- Az nem lehet ... ürült képzelet azt 

még csak álmodni is, hogy engem szeret! 
Irma némán megszoritotta a szerelemittas 

ifju kezét. 
Ollósy hévvel folytatta: 
- Mondja ki csak egyszer, hogy szeret, hogy 

nem gyülöl. Mondja ki, hogy tudjam: ébren 
vagyok-e, hogy nem csalóka álom üzi velem 
gonosz játékait. Ob mond ki csak egyszer, szi
vem boldogsága: "szeret!ek !" 

Irma az ifju széles vállára hajtva fejét, 
suttogta: 

- Imádlak ~ Es te igazán azt hitted, hogy 
távozni hagynálak '? Azt hitted, hogy a köztünk 
létező csekély vagyoni különbség án előttem 
akadályul szaigál '? Oh hát még mindig nem 
ismersz te engem'? 

Ollósyt nem hiába tartották ismerősei me
résznek. Itt is kimutatta. Hatalmas csókot le· 
belt a leány vérpiros ajakára. 

- Ugy ismerlek, mint nemednek legM~ 
jolóhb virágát, mondá. 

Irma boldogan tekintett rá. 
- Nos tehát, te hizelgő~ 
Ollósy boldogságtól sugárzó arcza elborult 

egy kissé. 
- Hanem atyád sohasem fogja megen~ 

gedni, hogy egy ilyen szegény skribler, mint 
ő mondja, nőül veg~·en téged. 

- Oh aKkor te nem :ismerted őt eléggé! 
- De ismerem társadalmi nézeteit. 
- Papa mindent megtesz a kedvemért, 

csakhogy örömet szerezzen nekem. Ha meg
tudja, hogy mennyirfl szeretjük egymást, egy 
pillanatra sem fogja boldogságunkat akadá
lyozni. Hiszen ő csak azért él, hogy engem bol· 
dogitson! 

vllósy egy szerény kérdést koczkáztatott 
meg. 

-Es a mama'? 
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- A felől nyugodt lehetsz. A mama o 
vetlenül ránk fogja adni áldását. 

- Tehát biztos vagy benne, ho!7:y semmr 
sem akadályozza meg a mi háza.c;ságun kat 'l j 

- Természetesen. SziiJI3im előtt szegény~ 
séged bizonyára nem fog akadályul szolgál~ 
Különben is, mi nem vagyunk olyan gazdagok~l] 
mint sokan hiszik. A papa csodaszere felemész. 
tette vagyonunk legnagyobb részét. 

- Oh azért sokkal vagyonosabbak vagy. 
tok, mint én, akinek adósságain kivül csupán 
a szerkesztői állása van meg. · .. ! 

- Hát a vele járó sok dicsőség, az semmi 'N 
vllósy nevetett. 'i 

- Hja. édesem, a dicsőség a mai világb~ 
már nem elég az üdvösségre. 

- Oh én nagyon jól tudom, hogy micso c0 

kedvezmények járnak a szerkes~tői álással 
Különben is én olyan szerény vagyok, hogy.· 
nekem minden jó lesz, amit oldalad mellett l 
találok. 1 

- Igérd meg tehát, hogy történjék bármi: i 

jó vagy rossz, nem fogsz visszalépni a házas~· 
ságtól'? 1 

Irma esküre tartotta rózsás ujjait. i 

- IgÁrem. 
- Igérd meg, hogy enyém lész boldog 

vagy boldogtalan napokban, szerencsében és 
szerencsétlenségben. 

A leány teljes határozottsággal fogadta: ...,._~ 
- Igérem, hogy szerencsében és szeren- , 

csétlensÁgben, örömben és buban tied leszek, 
tied éltem fogytáig! 

Az ilyen szerelmi vallomások után szint.e 
elképzelhetlen a CSÓk. Jtt Sflm történt máskép: 
Ollósy magához vonta a gyönyörü leányt és forró 
csókokkal halmozta el rózsás arczát. 

Irma sem idegenkedett tőle, készséggel vi
szonozta az ifju heves ölelését. 

A ~ókok özöne mind sürübb és zajo- , 
sabb lett. 

Egy fiatal gerlepár, amely az eresz alat( 
szerelmeskedett, a maga módja szerint, sziute 
megirigyeltt:l az ifjn szerehnesek boldogságát. 

Hangos turbékolással a tulsó ház tetejére 
repültek. Ott folytatták pillanatra megszaka 
enyelgésüket. . ............ _ 

(Folytatflsa következik.) ' ·~:;;. 

Vasuti közlekedés. 
- Érvényes 1899. eVi október hó l-től. -

A~~ORÓL ARADRA 
Budapest felé iRdul. 

Nagyváradra reggel ~.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. c. 11.20 
Szm. sz. tv. délután 3.56 
Gyorsvonat délután 4..21 
Sz-emély-vonat este 9.3á 

Erdély felé: 

Szemelyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délután 2.04 
Személyvonat d. u. !.30 

Temeavár felé: 

Személyvonat reggel 6.2Q 
Szemelyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.--

Szeged felé: 

Személyvonat reggel 7.15 
Vegyesvonat délután U6 

Brád felé: 

Személyvonat reggel 6.2á 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Budapest felől érkezik: 
Személyvonat reggel 6.0ó~ 
Szm. sz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délel•:\Lt ll.ál ~ · 
Személyvonat d. u. 3.55 ~ 
Gyorsvouat este 7.ll 
Szmv. Szolnok.ról este 8.48 

Erdély felől: ·'Wi 
Soborsinról reggel 6.59 ~ 
Személyvonat d. o. 10.50 
Radná.ról délután 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Személyvonat este 857 

Temesvár felöl: ~-
Vegyesvonat d. e. 10.-ia 
Szemelyvouat d. u. 3.44 . 
Személyvonat é.üel 10.55 

Szeged felöl: 
s~emélyvonat reg~el 8.46 -~·· 
Vegyesvonat este 7.49'lti 

Brád felől: 
Borossebesről szv reg 8.03 ·· 
Vegyesvouat d. e. 11.-......._: 
Személyvonat este 7.- ' 

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet 11> l. sz. 

Pénteken, 
PAra tlan. 

1900. évi márczius h6 16-án: 

Eszter. 
Bibliai héber melodráma 3 felvonésban. Irta: Zöldi Már~ 
ton. Zenéjét szerzé Levithll.n Izrael utan: Singer N. Hang
. szerelte: Müller Ottó. , 

SZEMÉLYEK: 
., 

Ahasverus . . László Gy. 
Vásti, királyné Ruzsinszki I. 
HadAssza .•. Rédei Szidi. 
HámiUl .•.. Mezei Péter. 
Margekáj ... Bács Károly. 
Eszter, huga Szép Olga. 

Föpap . . • . Gáthi K. 
AbAnioszté . . Déri Jenő. 
Minjamin •.. Pethes Imre. 
Méres • . . •• Hegyessí G,-.~ 
Kadmiel ... Hajnal D. .... 
Karkils . . .. Szarvaasi J. ~ 

Kezdete 7 •••ll••· 
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Ügyes 

rézkavácsok 
német nyelvismf'rettel, melyek a 
csömunkálatokban jártasak, 6 hónapi 
időtartamra a Belgrádi czukorgyár-

ban jövedelmező 

foglalkozást kaphatnak. 
Négy heti kielégitő munkálat után 
az utazási költségek visszatérittet
nek. - Ajánlatok a királyi szer
biai szab. Czukorgyárnak Belgrád-ba 

(Szerbia) czimzendők. 241 

739211899. tkvi. sz. 

Árverési hirdetmény 
kivonat. 

A borosjenői kir. jbiróság, mint 
tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Pavlovics Constantin pankotai la
kos, továbbá Neuman testvérek 
aradi czég, Smurák Ilona pankotai 
lakos végrehajtatónak, Czégényi 
István sikulai lakos végreh~;~jtást 
szenvedő elleni 234 frt 9:3 kr. és 
több rendbeli tőkekövet{'MS és jár. 
iránti végrehajtási ügyében az ár
verést elrendelte, minek folytán az 
aradi kir. trjrvényszék, a boro::Je
nöi kir. járásbiróság területében 
fekvő és a sikula községi 531. sz. 
tkvben A. I. 808-80916. hr. számu 
bellelkes ház 1036 frt, a sikulai 
534. számu telekjegyzőkönyvbt>n 
666-66Hia. hrszámu betteikes ház 
671 frtban az 1900. évi április hó 
18-ik napján délután 3 órakor Sikula 
községházánál megtartandó nyilvá
nos árverésen következő feltételek 
alatt fog eladatni u. m.: 

1. Ha a kikáltási áron felül 
igéret nem tétetik, az elárverelendő 
ingatlan a kikiáltási áron alól is 
el fog adatni. 

2. Árvereini kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10 százalé
kát vagyis 103 forint 60 krajczárt 
és 67 forint 10 krajczárt kész
pénzben, vagy az 1881. évi novem
ber l-én 3333. sz. a. kelt igazságügy
miniszt. rend 8. §-ban kijelölt óva
dékképes értékpapírokban a kikül
dött kezéhez letenni, vagy az. 1881. 
évi 60. t.-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a biróságnál történt 
előleges elhelyezésével kiállitott el
ismervényt átszolgáltatni. 

3. Vevő köteles a vételárt há
rom egyenlő részletben és pedig 
az . elsőt az árverés Jogerőre emel
kedésétől számitando 15 nap alatt, 
a másodikat ugyanazon naptól szá
mítandó 30 nap alatt, a harmadi
kat ugyanazon naptól számítandó 
45 nap alatt, minden egyes vétel
ári részlet után az árverés nap
jától számítandó 6% kamatokkal 
együtt szabályszerü letéti kérvény 
kapcsában az 1881. évi deczem
ber 6-án 39425. I. M. sz. a. kelt ren
deletében előirt módon a buttyini 
m. kir. adóhivatalnál mint birói 
letP.tpénztárnál befizetni. 

A. b_ánatpénzt a biróság az 
utoiso reszletbe fogja beszámitani. 

Az árverési feltételek többi 
P?ntj~~ ~ h~v!lt~los ó~ák alatt ezen 
ktr. Jarasbirosag, mmt tkvi ha
tóságnál és Sikula, Borosjenő, Gurba 
község elöljáróságánál megtekint
hetők. 

Borosjenői kir. jbiróság tkvi ha
tósága 1899. évi decz. hó 8-án. 

Bitt6,. 
1077 kir. járásbiró. 

A Ra~l h.ÓZLONY. 

e~t••••tt~~telsle 

Hirdetmény. 
Felhivatnak mindazok, kik az 

1900. évi tenyésztésre ingyen se
lyempetét kivánMk, hogy a pol
gármesteri hivatalban jelentkezve, 
neveiket s a kivánt petemennyisé
get az ott kitett ivre feljPgyezzék 

Később jelentkezők kevesebb 
petére tarthatnak igényt, jelentke
zés a pete átvételére köteléző. Az 
ingyen petéket átvevők kötelezik 
magukat: 

l. Mást0l petét el nem fogadni. 
2. A nyert pete mennyiséget 

kizárólag gubótPrmelésre fordítani. 
3. A termelt gubókat csakis 

a selyemtenyésztési felügyelőség 
megbizottjának s nem másnak át
adni. 

Az elsőosztályn gubó!< kilo
grammonként 2 korona 20 fillér
jével, a II-od osztályuak l korona 
60 fillérjével, a hasznavehetetlen 
piszkos nedvesek pedig 20 fillér· 
jével fognak beváltatni. 

Azok, a kik a gubókat bárki 
másnak eladnák, később meghatá· 
rozandó összeg erejéig megfognak 
hüntettetni. 

Aradon, 1899. évi január hó 9. 

Salacz~ 
kir. tanacsos 

polgármester. 

Arad szab. kir. városi kap. hiv. 

2535-1900. 

dirdetmény. 
Arad sz. kir. város törvényha

tósági bizottságának 3237/131-881. 
sz. a. kelt s a nagyméltóságu m. 
kir. belügyminiszterium által a 
54186-1881. sz. a. jóváhagyott 
szabályrendelet alapján felhívom 
a ház, kert, szöllő és föld tulajdo
nosokat. valamint azok bérlőit, 
hogy udvaraik. kertjiik, szöllőjük 
és földeiken levő g~·ümölcs- és 
diszfákról, bokrok és cserjékről a 
hernyó fészkeket és petegy1lrü
ket folyó évi április hó 5-ig lesze
dess~k és azokat tüzveszélyre al
kalmat nem szolgáltató helyen el· 
égessék ; tavasz és nyár folyamán 
mutatkozó hernyók és hernyó há .. 
Iók szintén leszedendők és elége
tendők. 

Különös figyelem fordítandó to
vábbá a cserebogaraknak - ugy 
kifejlett bogár, mint pajor alakjá· 
ban i - szorgos irtására. A hi vat
kozott szabály rendelet értelmében 
köteles a tulajdonos vagy bérlő 
azon szomsz~dját, ki a hernyózást 
a fenti módon nem eszközli, a 
kapitányi hivatalnak bejelenteni. 

Erről az érdekeltek azzal érte
sittetnek, hogy a hernyózást mu
lasztók az érintett szabályrendelet 
4-ik szakasza értelmében azonfe
lül, hogy a munkálat költségére 
hivatalból elrendeltetik, 25 frtig, 
azon szomszéd pedig, ki a beje
lentést sem teljesiti 10 frtig ter
jedhető pénzbirsággal fog büntet
tetuL 

Ezzel kapcsolatban a kártékony 
rovarokat pusztító éneklő madarak 
kimélés~t a lakosság különös fi
gyelmébe ajánlom. 

Arad, 1900. évi febr. hó 20. 

Buttyin községi jegyző irod~ában 
egy k.emd.Ö 

fiatal e111ber 

alkalmazást nyer. 
Teljes ellátáson kivül fizetése egy 
havi alkalmaztatása után lesz meg
állapit va. 

Feltétel : megbizhatóság és vas
szor~alom. 

Buttyin, 1900. márcz. 15. 

Kiurszky I ván, 
jegyző. 

883-1900. pm. 

Hirdetmény. 
Közhírré teszem, hogy a ké

rildzőknek és sertéseknek Ausz
triából Magyarországba való beho
zatala tekintetében jelenleg érvény
h~>n levő intézkedtiseket tartalmazó 
397. számu állategészségügyi érte
si tő hivatalom ban az érdekeltek 
által megtekinthctő. 

Aradon, 1900. évi február hó 
28-án. 

Salacz · 
k . ' 1r. tan. polgármester. 

4768--1900. 

Hirdetmény. 
A gyümölcsfa-tenyésztés iránt 

érdeklődő lelkészek és magánosok 
részére Budapesten megtartandó 6 
n~po~, a faiskola kezelő néptani
tok es gazdasági alkalmazottak ré
szére pedig Kolozsvárt, Keszthe
lyen és Kis-Szebenben tiz napos 
gyümölcsfa tenyésztési tanfolyam
nak rendezését a nagyméltóságu 
IJ.l· kir. földmivelésügyi miniszte
rmm elrendeivén, közhírré tesz
szük, hogy a vonatkozó . pátyázati 
hirdetmények levéltárunkban a hi
vatalos órák alatt bármikor bete
kinthetők. 

Arad, 1900. évi márczius hó 
l-én. 

A városi tanács. 

1703-1900. k. h. 

llirdetJnény. 
Ámbár a sertésvész esetek Ma

gyarország területén utóbbi időben 
lényegesen kevesbedtek minrlazon
által épen a be~egség tovaterjedé
séf:1ek megátlása czéljából a nagy
meltóságu földmivelési magy. kir. 
miniszteríum 4693/1900 sz. magas 
rendelete alapján felhívom a sertést 
tartó gazdákat, hogy a sertések 
megbetegedését, vagy elhullását a 
hatóságnál saját érdektikben je· 
lentsék be, mert az képezi a beteg
ség tovaterjjedése meggátlásának 
legsikeresebb módjfl.t. ha a beteg
ség ellen szolgáló óvintézkedések 
akkor tétetnek meg amikor a be
tegség még csak csirájában van. 

1900. márczius 16. 

10,000 drb .. 
I. osztályn prima, gyö 

keres, fás 

szőlőoltvány 
olcsón eladó 

Kovacsevits György 
körjegyzőnél Ménesen. 

0000G0000 
14449-1900. ad. ,l 

..", 

A magyar királyi államvasutak ' 
igazgatósága nyilvános ajánlati tár- · 
gyalást hirdet a BudapPst. keleti 
pályaudvaron levő gyorsáruraktár- ~ 
nak postai kt>zelő épiiletté val~ 
átalakitlisára szükséges építési mun~"" 
kák vé~rehajtására. 

A tervek, a költségvetés, az 
egységárjegyzék, a szt>rződési ter
vezet, az ajánlati minta, a pályá
zati feltételek, valamint a mun- .._ 
kák végrehajtásához kötött felté- \ 
telek, a magy. kir. államvasutak l 
igazgatósáf,!a magasépítményi ügy
osztályában (VI. 'reréz-körut 56. l 

sz. llL em. 14. sz.) a hivatalos 
1 

órák alatt IDPgtekinthetők. ·~· 
Az ajánlatok legkésőbb 1900. 

évi !'lárc~ius hó 20-án déli 12 óráig 
nyuJlandok be alulirottt igngató-1· ~ 
ság építési főosztályánál (VI. 'l'e
réz-körut 56. sz. IL em. 10. sz.) 

Az ajánlatok egy koronás, az 
ajánlat melléklctei ívenkint 30 fil
léres '"bélyegg~l ellátva, lepecsé
telve és következő felirattal nyuj-
tandók be ) 

"Ajánlat a Budapest keleti pá
lyaud varon levő gyorsáruraktár át· 
alakitására. 

Csak az összes munkákra tett 
njánlatok fognak figyelembe vétet ni. 'l 

Az ajánlat benyujtását megelőző ~ 
napon, vagyis 1900. éYi mát·czius 
hó 19-én déli 12 óráig 4300 azaz 
négyezP-rháromszáz korona Mnat
pénz teendő le a m. kir. állam
vasutak főpénztáránál (Andrássy-ut 1 
75. sz. föl1lszint) akár készpénz
ben, akár állami letétekre alkal
mas értékpapirok ban. 

A bánatpénzről szóló letétjegy 
az ajánlathoz nem csatolandó. 

Az értékpapirok a legutóbb 
jegyzett árfol_yam szerint számit
tatnak. de névértéken felül számi
tásba nem vétPtnek. 

Csak idejekorán beérkezett iras
beli ajánlatok HZolgálhatnak a tár- ' 
gyalás alapjául. 

Posta ut;ján beküldött ajánlatok 
és bánatpénzek térti vevénnyel 
adandók fel. 

Budapest, 1900. évi márczius 
hóban. 

Az Igazgatóság. 

Sarlot, 
főkapitá~y. 

Arad 1900 február 14. · 

Sarlot {' 0®00®0000 
főkapitány': 

Aradi nyomda részvénytársaság könyvnyomdája . 

....... "''''. 
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